
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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Ik fel mijn regt tot het Drukken en Uitge-

ven van dit Werkje , onder de Beſcher-

ming der Wet , en zal elken Nadrukker ,

Verkooper of verſpreider van nagedrukte

Exempl. van het zelve geregtelijk ver-

volgen.

Geene. Exempl. worden voor echt erkend , dan die

dus geteekend zijn.
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OUD ER S.

Schoon ik niet geloove , dat al het leeren der

kinderen enkel fpelen zijn moet , wijl ' t ook

noodwendig is , hen aan gezette oefeningen te ge

wennen , moeten nogtans de eerfte beginfelen

van 't onderwijs zekerlijk al ſpelende gegeven

worden, en behoort de overgang van dit ſpelen ,

tot gezette oefeningen , langzaam en ongevoelig

te zijn. Wel bijzonder moet dit plaats hebben ,

omtrent het leeren der letters , niet alleen , wijl

dit het eerfte van allen is , maar ook , om dat het

opzich zelve droog is en vervelend. Hier is het

derhalven dubbel noodzakelyk , de kinderen , niet

opzettelijk en door dwang , maar van zelven en al

fpelende , aan 't leeren te brengen. En daar toe

doet zich een zeer gereed middel op. Kinderen

zien gaarne prenten , van wat foort die ook zijn

mogen. Elk kieze dezelven , naar zijn' fmaak en

vermogen. De best , of, om beter te zeggen,

minst flecht uitgevoerden, verdienen nogtans de

voorkeur, wijl ' t altijd goed is , het kind zulke

A Voor-
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voorwerpen voor te ftellen , die deszelfs fmaak

oefenen en befchaven kunnen. Maar veel zorg-

vuldiger nog moet men acht geven , dat ' er , op

deze prenten, geene afbeeldfels gevonden worden

van dingen , ( gelijk 'er velen zijn , ) die 't beter

is , den kinderen niet in 't hoofd te brengen , of

onmogelijk , hun uit te leggen ( * ) . De kinde-

ren zien niet alleen deze prenten gaarne , maar

zij doen ook geredelijk aanwijzing van ' t geen ' er

op itaat, of laten ' t zich gaarne vertellen. Maak

hier gebruik van ; het is de eerſte uitoefening

van aandacht , oplettenheid en nieuwsgierigheid ,

die zich van zelve ontwikkelt , en den eerften

grondflag tot de leergierigheid en leerzaamheid ,

legt. Gij moet 'er dus uw kind toe aanmoe .

digen , zonder het ' er toe te dwingen ; en voor

al het nimmer in deszelfs aandacht en oplettend

heid ftoren. Laat het één en 't zelfde voor-

werp, 20 lang befchouwen , als het wil , en

trek ' er deszelfs aandacht nimmer van af. Zoo

lan-

(* ) Bevindt 'er zich evenwel zulk een enkel voorwerp ,

op ecne print , die anders goed is , plak 'er een stuk wit

fapier , of, nog lever , een ander prente op , of ſnijd 't

'er uit.
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langer zelfs zoo beter , want daar door leert

het van zelve eene gevestigde oplettendheid ge .

bruiken , en 't voorwerp , van alle kanten en

in alle deszelfs deelen befchouwen en na-

gaan. En waar in anders , dan hier in , is de

eerfte grondflag van ' t wijsgeerig vernuft ge.

legen ? Het zal derhalven goed zijn , dat gij uw

kind, zo lang 't ' er aandacht aan geven wil ,

ook de bijzondere deelen van elk voorwerp

laat befchouwen en het aanwijst . Ik zeg , ZOO

lang 't 'er zijne aandacht aan geven wil , want

het moet nu nog enkel ſpelen blijven en 'er

mag geen dwang aangewend , ten minsten , niet

gemerkt worden . Men moet hier ' t kind meer

involgen dan leiden ; doch elk verſtandige be-

grijpt wel , dat men de kinderen , ook wel on-

der 't involgen , veelzins leiden kan.

9

Wanneer gij uw kind genoeg geoefend hebt ,

eerst in 't enkel aanwijzen der voorwerpen ,

die gij hem opnoemt ; daarna , wanneer hij eeni.

ge woorden begint te uiten , in 't opnoemen ,

of, ten minsten , in 't aanduiden derzelven ,

door nabootfende klanken , als van 't geblaf

der honden, ' t geloei der osfen &c. , en gij

nu denkt , dat het tijd is , met de letters te

A 2 be.



( 4 )

beginnen, plak ofſchrijf dan enkele letters , on-

der zijne prenten , of op den rand , of ook tus-

fchen de voorwerpen in ; en plaats , bij elk voor-

werp , die letter, waar mede deszelfs naam be-

gint. Het zal mogelijk best zijn , daar toe , te

nemen prenten , die niet afgezet zijn , en de let-

ters wat groot , en met rooden inkt , te fchrij .

ven , op dat zij het kind fterker en aangenamer

in ' t oog vallen. Deze nieuwe figuurtjes , hem

ongewoon en onbekend zijnde , zal hij u , mee-

ftentijds uit zich zelven , vragen , wat het zijn?

Noem ze hem dan op , en gewen hem , dezelven ,

te gelijk met de voorwerpen op de prenten , eerst

aan te wijzen , daar na op te noemen Zo hij 'er

u niet na vraagt, moet gij ze , uit u zelven, op .

noemen en aanwijzen , waar in hij u dan wel

haast , uit eige beweging , navolgen zal. Op deze

wijze zal het overgaan , van het fpelen , tot het

leeren der letters , ongevoelig zijn ; en gij zult

'er zeer vroeg mede kunnen beginnen.

Doch, behalven dit middel , kan men er nog

verfcheiden anderen in 't werk ftellen. Ik heb

een meisje gezien , dat , op 't einde van haar

tweede jaar , nog geen dertig woorden konde

fpreken , en dus , ten aanzien van ' t onderwijs ,

na-
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natuurlijk , veel moest ten achteren zijn , en

evenwel , op dienzelfden tijd , alle de letters

onderfcheiden , en zelfs de meeften , met eene

vrij goede uitfpraak , opnoemen konde. Toen

zij over de twintig maanden was , gaf men haar

twee ſpeelkaarten , ( men kan er ook stukjes dun

bordpapier toe nemen , ) op elk van welken eene

groote letter , zeer duidelijk , gefchreven ftond.

Men liet ze haar , van ' ijd tot tijd , opnoemen , en

'er dan een oogenblik mede fpeelen. Drie da-

gen daar na , gaf men 'er haar eene derde bij.

Nog drie dagen later , eene vierde , en zoo , van

drie dagen tot drie dagen voort , tot dat zij ze

allen kende. Men liet ze haar telkens allen op-

noemen , doch niet naar orde , op dat het geen

enkel opzeggen worden zoude. Men hield 'er

ook geen vast uur voor , maar wachite gemeen-

lijk , tot dat zij 't zelf vroeg , 't welk ver.

ſcheiden' malen daags gefchiedde. Gebeurde

het evenwel eens niet , dan wees men ze haar ,

uit eigen beweging ; doch niet gebiedender

wijs , maar vragender , of zij ze hebben wilde?

Op zijn best , zoude men dit dwangmiddel ge-

bruikt hebben, van , als zij , op hre wijs , om

iets verzocht , te antwoorden , gij zult het heb-

A 3
ben,
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ben, zoo ras ge de letters gezegd hebt, Toon.

de zij zich niet genegen , men floot de letters

terſtond weder weg ; desgelijks , indien zij , onder

't opnoemen , hare aandacht verloor ; en dan

hielp ook geen verzoeken , om ze weder te

krijgen: zelfs , als men , nana 't opnoemen , onder

't ſpelen met die kaarten , merkte , dat zij ' er

niet veel vermaak meer in had , of ze liggen

liet , nam men ze terflond weg , op dat zij ze

niet moede mogt worden . Als zij ze allen wel

opgenoemd en aangewezen had , prees men haar,

en een zoen , eenig fpeelgoed , of fomtijds eene

krakeling ? was de belooning ; doch meeſten-

tijds was 't enkel fpelen met die kaarten zelve

genoeg. Voor een kind , dat ' er, uit zich zel-

ve, minder vermaak in had , zoude men op iede .

re kaart , naast de letter , een printje kunnen

plakken ; doch dan moet het printje klein en

niet afgezet, de letter , daarentegen , groot , en

met rooden inkt , gedrukt of gefchreven zijn

op dat de letter altoos 't meest in 't oog valle.

Cp deze wijs , zal 't kind , van zelve , nieuwe

letters vragen , en 't als eene belooning aan-

zien , wanneer men 'er hem eene nieuwe leert ,

ten einde zo veel meer kaarten met printjes te

2
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hebben , om mede te fpelen. Maar hier in

moet men hun niet te fchielijk te wille zijn , CA

altijd , indien zij zoo jong , en in ' t ſpreken wei .

nig gevorderd zijn , ten minsten drie dagen tus-

ſchen de eene en de andere letter , laten voor.

bij gaan , wijl anders de menigte hen verwar-

ren zou. Het komt ' er toch niet op aan , om

ſchielijk , maar om goed te leeren. Ook moeten

zij , buiten deze kaarten , geene andere kaarten

met printjes hebben.

De Heer BASEDOW flaat , tot het aanleeren

der letters , een fpel voor , dat hoofdzakelijk

hier op uit komt. Schrijf de 25 letters op 25

kaarten, op iedere kaart dezelfde letter verfchei .

denmaal , in verſcheidene grootten. Maak 'er

een fpel van , en neem uit hetzelve een zeker

getal , dat gij aan de kinderen , en de meer be.

jaarde lieden , die zich wel mede in 't ſpel willen

mengen, ( 't welk zeer goed is , om ' er de kinde .

ren te meer toe aan te moedigen, ) rond deelt ;

na alvorens de letter , die gij den kinderen wilt

leeren kennen , b. v. de A , te hebben be.

paald en geteekend. De geen , die , bij ' t rond

deelen, deze geteekende letter krijgt, heeft het

geluk getroffen , en krijgt een merkje , ter beloo-

A 4 ning,
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ning, mits hij de letter opnoeme. Die , na een be

paald getal reizen te hebben rond gedeeld , de

meeſte merkjes gewonnen heeft , verkrijgt de

eerſte plaats aan de tafel ; een' krans op het

hoofd , een printje , eene krakeling , of eenige

andere belooning , die de lieden van meer jaa-

ren ook niet weigeren moeten als zij hun te

beurt valt ; en men gaat met het spel voort.

Zoo ras de A, op deze wijze , bekend geworden

is , moet ook de B geteekend worden, en dan

moet men voor deze de belooning geven. Na

de B , gaat men tot de C over , en , zoo ver

volgens , tot de laatſte toe , altijd oplettende ,

dat men de reeds bekende kaartén onder 't fpel

houde , op dat zij den kinderen gedurig onder

't oog blijven, en niet weder vergeten worden.

Wanneer ' t getal der rond te deelen kaarten wat

groot wordt , kan men de prijs geven aan den

genen, die twee bepaalde letters , te gelijk , on-

der de zijnen krijgt , als de B en de P , de C en

de G ; die letters daartoe kiezende , die de mee-

fte gelijkenis hebben, Bij dit fpel kan men ook

eenige andere kinderen noodigen , om mede te

ſpelen , ten einde het aan allen des te aange-

namer te maken.

Wan4
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Wanneer de 25 letters van een foort bekend

zijn , kan men 'er de 1 , 2 , 3, 4, 5 , 6 , 7 , 8 ,

9,, bijvoegen ; en de Hr. BASEDOW verze-

kert , dat gewone kinderen , die over de twee

jaar zijn , door dit fpel , alle deze letters en cij .

ferletters , binnen de vier weken , kunnen leeren

kennen , wanneer men 'er , maar een kwartier

uur daags aan geven wil.

Om nu vervolgens de letters van een ander-

foort bekend te maken , ( het kleine , a , b , bij

voorbeeld , indien men met het groote begon-

nen heeft , ) dan fchrijft men wederom iedere

letter van ' t zelve , in verfcheidene grootten , op

eene kaart , en ftelt er , in een hoek , de reeds

bekende Capitaale A , doch zeer klein gefchre-

ven , bij , en ſpeelt weder , op dezelfde wijs .

Ofwel , men laat elk alleen de letters opnoemen ,

die hij gekregen heeft , en geeft de prijs aan den

genen , die , daar in , 't minſte feilt.

Bij dit fpel , moet men tevens , op de gemoeds-

beweging en handelwijze der kinderen , naauw-

keurig acht flaan , en zien , hoe zij ' er zich in

gedragen , ten einde alle beginfels van onge-

duldigheid , onedelmoedigheid , onbillijkheid ,

bedrog &c. te kunnen ontdekken en tegengaan ,

A 5 niet
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niet alleen , door af keuring en berisping , maar

ook , door 't kind uit het fpel te doen gaan ,

het , op eene , daartoe beftemde plaats , van on .

eer , te laten zitten , of eenige andere dergelij".

ke ftraf. Daar tegen moet men geen gelegen-

heid laten voorbij gaan , om de kinderen te

leeren , hoe zij zich , onder 't ſpelen , naar de

regels der billijkheid , opregtheid , edelmoedig-

heid &c. moeten gedragen , hen daar toe aan-

moedigen , en den geen , die ' er , op eenige bij

zondere wijs , aan voldoet , beloonen. .Alle

fpelen der kinderen , ( en inderdaad ook die der

menſchen , ) moeten dienen tot eene gelegen-

heid , om zich in 't goede te oefenen , en zich

deszelfs betrachting hebbelijk en gemeenzaam

te maken. Gewen uwe kinderen , van de al

lefeerſte jeugd af aan , alle ſpellen uit dit oog-

punt , te befchouwen , en vervolgens zal geen

fpel voor hen ſchadelijk of gevaarlijk zijn. Aan

de betrachting van dezen regel is meer gele.

gen , dan men denken kan. Om ze op te vol-

gen , behoeft men geen ftrengen ernst aan te

nemen ; met goedaardigheid en een vrolijk ge.

laat , kan men 't even goed, ja met onein-

dig meer vrucht doen.

Wan.
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Wanneer de kinders nu de letters kennen , of

zelfs , naar mate zij ze leeren , zal 't niet kwaad

zijn , hun , bij iedere letter , eenig woord te

laten uitfpreken , dat zij kennen , en dat met

die letter begint , ten einde hun langzamerhand

het verband , tusfchen de uitspraak der letters ,

en die der woorden , te leeren kennen. De

namen van menfchen en dingen , daar de kinde

ren meest van houden , of zich meest mede ver.

maken, zijn ' er de besten toe. b. v. M. Ma-

ma Z. Zuje, K. Kruiwagen &c , wijl deze

woorden de kinderen , ondar ' t leeren , bezig

houden , met voorwerpen , die hun aangenaam

zijn , en , daar door , de aandacht en den lust

tot leeren opwakkeren Met dit hulpmiddel al-

leen , heb ik de letters , in vrij korten tijd ,

aan een zeer klein kind zien leeren.

Eer men tot het dadelijk fpellen van woor

den , of zelfs lettergrepen , overgaat , moet men

de kinderen , zoo veel zij 'er voor vatbaar zijn ,

aan eene goede uitspraak gewennen. Ten de-

zen einde , moet men hun verfcheiden' dingen ,

daar zij dagelijks mede omgaan , aanwijzen , en

'er hun tevens den naam , bij herhaling en

zeer duidelijk , van voor zeggen ; doch zonder

hun
"
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hun 't nazeggen te bevelen. Men moet alleen

zien , of zij 't uit zich zelven willen nazeggen ,

op zijn best , ze daar toe uitnoodigen , door

te vragen , of zij het wel kunnen doen , of wel,

door ' er hun eene kleine belooning voor te be-

loven. Zeggen zij 't na , zo goed zij kunnen

houd u daar mede vergenoegd , alleenlijk zelve

het woord herhalende , zoo als ' t moet uitge-

ſproken worden. Kijven , uitlagchen , berispen ,

fchrikt de kinderen te veel af; en zij kunnen ook

niet , dan langzamerhand , de goede uitspraak

krijgen. De ſpraakdeelen zijn nog te zwak , en

voor al niet genoeg tot alle de noodige bewe.

gingen geoefend.

Om dit laatſte te bevorderen , kan men, al fpe

lende , den kinderen verfcheiden' lettergrepen

achter een voorzeggen , en ze hun laten nazeg-

gen , in zulk eene ſchikking , als 'er de uitspraak

van gemakkelijk maakt , door die genen op el-

kander te laten volgen , die , met het zelfde ge-

deelte der fpraakleden , worden uitgebragt De

volgende wijze , door den Hr. BASEDOW Voor-

gefteld , kan ten voorbeeld dienen.

Let-
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Lettergrepen, die, met de lippen , worden

uitgesproken.

ma , me , mi , mo , mu.

wa, we , wi , wo , wu.

fa, fe , fi , fo ,

va, ve , vi , vo ,

ba, be , bi , bo ,

fu.

vu.

bu.

pu .pa , pe , pi , po ,

ma, wa , fa , ba , pa.

am, em , im , om , um.

af, ef, if, of, uf.

ab, eb, ib , ob, ub.

Lettergrepen , die , met de tong , uitgefpro

ken worden.

la , le, li , lo , lu.

na, ne , ni , no , nu.

da , de , di , do , du..

ta , te , ti , to , tu.

la , na , da , ta.

al , el , il , ol , ul.

an , en in , on , un.

ad, ed , id , od , ud.

Lettergrepen , die , met de tanden en tong,

ra ,

worden uitgesproken.

re , ri, ro, ru.

fa,
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fa , fe , fi, fo , fu.

fcha , fche , fchi , fcho , fchu.

fa , fcha.ra ,

ur.ar, er , ir, or .

as, es , is , OS , us

asch, esch , isch , osch , usch.

Lettergrepen , die men met de keel ,

uitfpreekt.

ha , he, hi , ho , hu.

ga , ge , gi , go , gu ,

cha , che , chi , cho , chu.

ka , ke , ki , ko , ku.

ha , ga, cha , ka.

ach , ich , och , uch.

ak , ek , ik , ok , uk.

Lettergrepen, die , met den geheelen mond,

worden uitgesproken.

fta , fte , fti , fo , ftu ,

ast , est , ist , ost , ust ,

Lettergrepen met verlengde en dubbele klanken.

aam , aan ,
aar , aas, aat.

aauw , eeuw, ieuw, ouw.

bei , dei , fei , gei , hei.

eim , ein , eir , eis , eit.

iem, ien, ier ,
ien , ier , ies , iet.

oom ,



( 15 )

oom , oon , oor , oos , oot.

oe ,

uur ,

ooi.

ui.

Bij deze oefening heeft men 't voordeel , den

kinderen te kunnen zeggen en doen opmerken ,

welke fpraakdeelen zij , bij 't uitſpreken van elke

lettergreep , voornamelijk gebruiken moeten.

Spellen moet hierbij nog niet te pas komen.

Wanneer men daar toe wil overgaan , kan men

beginnen, met die lettergrepen , die het kind ,

uit het zoo even voorgeflagen uitspraakspel ,

reeds kent. Men kan dezelven op kaarten fchrij

ven, en ze hem leeren, even als de letters ; of

wel kaarten nemen , daar enkele letters op

ftaan , en hem dezelven zoo naast elkander laten

leggen , als tot de ſpelling der lettergreep , die

men hem leeren wil , noodig is , en hem dan

die fpelling aanwijzen. Kan men in ' t eerfte

geval printjes op de kaarten plakken , zulk een

voorwerp verbeeldende , welks naam met die let-

tergreep begint of eindigt , het zal zoo veel te be

ter zijn. Het gezigt van 't voorwerp zal hem

den klank der lertergreep te binnen brengen en

in 't geheugen prenten DeHr. BERTHAUD heeft,

in 't fransch , een spelboek vervaardigd , dat ge .

heel
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heel op deze eenvoudige kunstgreep rust , en

waar van , met bijzonderen lof geſproken word.

Het is getijteld, Le Quadrille des Enfans , ou

Syfteme nouveau de lecture.

Het kind, in 't ſpellen der enkele lettergrepen

genoeg gevorderd zijnde , kan men tot woorden

van eene lettergreep overgaan ; doch wel in acht

nemende, dat men 't kind geene andere woorden

voorlegge , dan waar van hem de zaken , die

zij beteekenen, wel bekend zijn. Want woor-

den moeten nimmer , voor een kind , ijdele

klanken zonder zin zijn . Ook moet men 'hier

geene dingen voor den dag halen , die 't beter is ,

een kind niet in ' t hoofd te brengen. Desgelijks

geene dingen, die men hem niet uitleggen kan

Al te volleedige uitleggingen evenwel moet

men hier ook niet vorderen Zelfs aan volwas.

fen' menſchen kan men die fomtijds geven. En

met al te omstandige , veel meer nog, met diep-

zinnige , uitleggingen , zou men ' t kind ver-

moeijen of vervelen. Men moet zich hier vol-

komen naar zijn bereik ſchikken , en alles ver-

mijden , wat hem moeijelijk valt. 'Er zal ook

geene zwarigheid in zijn , dat men zich dikwijls

met onvolledige denkbeelden vergenoege , mits

men
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men maar zorg drage , dat dat gedeelte , van het

denkbeeld , het welk menden kinderen mededeelt,

op zich zelve klaar , enook voor 't kindbevattelijk

maar vooral , dat het waar , en met den aard der

Zaken overeenstemmende zij . Want geen denk-

beeld is fchadelijker dan een verkeerd denk-

beeld . 'Er is niets , waar voor gij meer zorg

moet dragen , dan niets in 't hoofd van uw

kind te drukken , dat gij ' er naderhand weder

zoudt wenfchen uit te wisfchen. Vergenoeg

u dan liever , met hem eene onvolledige kennis

mede te deelen , die gij naderhand , bij volgen-

de onderwijzingen , zoo langer zoo volleediger

maken zult. Hier, gelijk meest overal, is 't

onmogelijk , terſtond met het volmaakte en vol .

leedige te beginnen.

In den eerſte beginne zoude ik ' er niet voor

zijn , de kinderen veel uit ' t hoofd te laten

ſpellen. Het is voor hen dan nog volstrekt

noodzakelijk , dat het oog, zoo wel als 't oor ,

hun geheugen helpe ; en ' t geen men ziet , ont-

houdt men veel gemakkelijker, maakt 'er zich

veel volleediger en klaarder denkbeeld van ,

dan van 't geenmen hoort. Het is eerst , wanneer

zij , door 't gezigt , den vorm der woorden

B klaar
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klaar en duidelijk in hun geheugen geprent

hebben , dat men derzelver fpelling!, uit het

hoofd , moet doen herhalen. Het geſchreven

woord moet , voor hen , even, als een print

zijn , en men moet ' er hen ook leeren verflag

van doen , even , als van een print ; de ver

fcheiden letters van 't woord, even als de figu .

ren, op de print , of derzelver deelen , aanwij.

zende en zich in 't hoofd prentende Zelfs bij 't

uit het hoofd fpellen , moet men hen trachten te

gewennen , zich den vorm van 't woord , even

als eene figuur , op een print , te herinneren en

te verbeelden , en alle deszelfs deelen , e en

zoo wel op de herinnering van ' t gezigt , als op

de klanken van 't gehoor , na te gaan. Maar

hier voor kunnen zij in 't eerfte begin niet vat.

baar zijn.

Het is des te noodzakelijker , in allen opzig .

te , de gemakkelijkſte leerwijze , met kinderen

aan te nemen , daar ik van gedachte ben , dat

men met het onderwijs der kinderen , zoo vroeg

mogelijk , beginnen moet , dat is , zoo ras hun

ne vatbaarheid het toelaat ; mits men 'er voor.

al in den eerſten aanvang , maar korte oogen-

blikken tevens aan beftede , en het ook als dan

"

meest
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ee-

meest fpelende gefchiede. Wanneer men de

kinderen , hunne eerste vier of vijf jaren , laat

doorbrengen, met enkel ſpelen , zonder dat zij

zich ergens op toeleggen , of ergens eene ge-

vestigde aandacht aan geven , wordt het daar

na fchier onmogelijk , hen daar toe te krij ·

gen. 'Er heeft zich dan reeds , bij hen

ne hebbelijkheid van onbedachtzaamheid , on-

oplettendheid en verstrooijing van gedachten ,

gevestigd , die zeer moeijelijk is , te overwin-

nen ; en, behalven de reeds verloren jaren , 'er

nog eenigen bij , verliezen doet. Men moet

ook daarom vroeg beginnen , op dat het eerfte

onderwijs zeer langzaam ga ; en men zich dus

niet in het geval ftelle , van , zich te moeten

haaften en den tijd beſparen , om zich , we-

gens den reeds verloren tijd , vergoeding te

bezorgen. Begin dus vroeg en ga langzaam

voort.

Doch boven al moet men zich , bij dit al-

les , zoo veel mogelijk , van dwang onthou-

den ; en zulks te meer daarom , dat men , in ie-

der geval , daar men 't noodig geoordeeld heeft ,

tot dwang te komen , denzelven ook doorzet➡

ten moet , tot dat men zijn doelwit bereikt

B 2 heb
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hebbe Dwang moet nooit zonder noodzaak ,

maar ook nooit zonder vrucht , worden gebruikt,

De eertte regel , in de opvoeding , moet zijn ,

dat men ' t nooit met kinderen opgeve. Maar ,

om dien regel te kunnen volgen , en ' t zonder

zwarigheid te kunnen doen , moet men niets

bevelen noch verbieden , dan 't geen men het

kind dadelijk kan doen doen , of beletten. Be-

veelt gij hem , dit of dat te laten ftaan , gij kunt

'er hem , zo hij op ' t eerfte gezegde , niet ge-

hoorzame , van daan brengen , of de zaak zel-

ve weg zetten. Gebiedt gij hem , naar iemand

toe te gaan, en wil hij niet , gij kunt hem

doen gaan. Maar , gebiedt gij hem , eene letter

op te noemen , ofeen woord te ſpellen , of uit te

fpreken , dat kunt gij hem niet doen doen ,

want zijne tong is niet in uwe magt , gelijk wel

zijne armen en beenen. Hier door leert gij

hem dus alleen , dat hij uwe bevelen kan we

derſtan , en dat ' er gelegenheden zijn , daar 't

u aan magt ontbreekt , om ze te doen uitvoe

ren; en dit is zeer fchadelijk. De zaak , met

flaan , te willen winnen , is nog erger ; flagen

moeten nooit , of niet , dan in bijzondere en

zeer gewigtige gevallen , worden gebruikt. Ont-

houd
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houd u derhalven , in dezen , zoo veel mogelijk ,

van dwang , en zelfs van regtftreekfche bevelen .

Stel liever eene kleiner belooning , fomijds ook

eene ftraf, ( mids in geen flagen beftaande , )

voor; geefhet kind de keus , of hij doen wil , 't

geen gij hem voorflaat , en de daarbij geftelde

belooning genieten , dan wel , 'tniet doen, en van

de belooning beroofd blijven. Desgelijks om-

trent de ſtraf, wanneer gij die voor de andere zij-

de der keus genomen hebt. Laat dan ook beiden

oogenblikkelijk volgen , en ſpreek 'er niet ver-

der van. Toon u zelfs niet verder onvergenoegd.

Zeg alleen , gij hebt gekozen , gij moet de

gevolgen uwer keuze dragen ; 't is uwe zaak , op

een anderen tijd , beter te kiezen . Maar laat 'er

uw gezag niet mede gemengd zijn . Gij moet

altoos , zo veel mogelijk , die voorzigtigheid

gebruiken , van uw gezag nergens in te mengen,

dan daar gij weet , dat gij ' er met eere afkomen

kunt. En , ten dien einde , moet gij ' t alleen tot

die zaken gebruiken , omtrent welken gij weet ,

dat gij ' t kind dadelijk in uwe magt hebt.
T

In 't algemeen , kinderen moeten hun tegen.

woordig onvermogen en afhankelijkheid , hun-

ne onkunde en zwakheid , leeren gevcelen. De-

B 3 zę
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ze laatſten zijn de ware ' grondflag der gehoor-

zaamheid , die zij aan lieden van meer jaren

ſchuldig zijn , en 't gevoel derzelven is ' t beste

middel, om ze tot die gehoorzaamheid te bren .

gen. Zij moeten voelen , en , door onder vin

ding , overtuigd zijn , dat , ( vriendelijke ver

zoeken alleen uitgezonderd , ) hun wil op an-

deren niets , de wil van anderen , daarentegen ,

op hen alles vermag. Dat de tegenſtand , dien zij

bieden , vruchteloos is , en de geen , dien men

hun biedt , daarentegen onoverkomelijk. En 't

is , om ze daar toe te brengen , dat men

weinig omflag met hen maken moet , het

nooit ( * ) met hen opgeven , en altijd eenen be-

flisfenden toon met hen aannemen en uit hou

den , die alle weigering en tegenstand affnijdt.

Niets is erger , dan dat gedurig kibbelen , met de

kinders , over 'tal of niet gehoorzamen , dat

na-

(*) Ik zeg nooit , om dat zulks het punt der volmaakt-

heid zijn zoude , en men , in een leerftellig betoog , dit

punt altijd voorſtellen moet , op dat elk trachte , 'er

zoo nabij tekomen , ofzoomin van af te wijken , als hij

kan Dit is alles , wat men , in de dadelijke uitoeffening , ei-

chen en wachten moet , en dit zal ook genoeg zijn,
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natuurlijk volgen moet , wanneer men hun eene

menigte noodelooze bevelen geeft , die men niet

terstond kan doen uitvoeren. Men geeft zulk

een bevel , dikwils zonder ' er om te denken ,

herbaalt het twintig maal , en eindigt , met het

op te geven. Dit leert de kinderen hunne krach-

ten beproeven , dit leert hun zien , hoe verzij ' t ,

met weigeren , brengen kunnen , en , als zij eens

merken , dat gij ' t zoo lang niet weet uit te hou.

den als zij , dan waren zij wel dwaas , dat zij ' er

geen gebruik van maakten , om hun zin te krij

gen. Eene zekere ſtrengheid , is , in deze geval-

len , dus noodig. In alle anderen opzigten , kan

men den kinderen nooit genoeg innemende vrien-

delijkheid en vrolijkheid betoonen. Hunne lief

de en vertrouwen , te gelijk met hunnen eerbied

en ontzag , te winnen , is 't groot geheim , dat

alleen de opvoeding , en ook bijzonder 't onder-

wijs , zelfs in de eerfte en geringfte beginſelen ,

wel kan doen flagen ·

"

Omtrent de woorden van twee en meer letter-

grepen , ziet men, dat ik, ten gevalle der genen, die

meenen , dat men de kinderen lang, met enke-

le woorden en lettergrepen , ophouden moet ,

'er een vrij groot aantal van geplaatst heb.

Ik
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Ik voor mij zoude met veel minder vergenoegd

zijn geweest , om dat enkele woorden , die geenen

zamenhang hebben , de kinderen ras vervelen.

Die 't hier omtrent , met mij eens is , ' kan een

gedeelte dezer woorden overſlaan , en , zoo veel

eer, tot de gefprekjes over. ftappen. Om ech-

ter het spellen dier woorden vermakelijker te

vens en nuttiger te maken , kan men , als ' er zich

de gelegenheid toe opdoet , ernigen uitleg bij-

voegen van de zaken , die zij beduiden. Ik heb

getracht , ' er geen te plaafen dan die genen ,

die den kinderen gemeenlijk 't eerste bekend

zijn.
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Romeinsch A B.

Peace Sessere persescesserantauan

ABCDEFGHIJK

LMNOPQRSTU

VWXYZ.

CAB CD E FGHIJK LMNO P

QRSTUVWXrz.

A abcdefghijklmno

p q r s t u v w x y z.

Klinkletters.

A. E. I. O. U,

Arend. Bijekorf. Colom.(beter Kolcm. )

Duif. Egel . Flesch . Gesp. Harp. inktko-

ker. Ketel. Lelie. Mond. Naald. Olifant.

Peer. Quikſtaart. (beter Kwikſtaart.) Roos.

Ster. Ton. Uil. Voet. Wimpel. X. Yze-

en-pot. Zeef.
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Schrijf A B.

A B C D EFG H IK

L MN O P QR STV

VWXYZ.

A B C D E F G H I J K L M N O

P Q R S T U V W X Y Z.

A a b C
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h i k l m

no
p q
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2.

fot

Anker, Bijl. Citroen. Doos.

Emmer. Fuik. Gans. Hark.

Jagt. Kruis Lamp. Meloen.

Net Ooyevaar Palet. Quakkel.

(beterKwakkel)Ring. Schelp.

Toren. Uurwijser. Val. Wieg.

X. Yoflee. Zwaan.
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***

Quitsch AB.

AB CDEFGHI

KLM N O P Q K Z

CUDWXYZ.

AB C D EF G H I L M N O

PQESCUDWXYZ.

A abcdefghijklmnopq

r z sá t u v w x y 3.

*********************

Arm. Bel. Cirkel. Degen. Ecft.

hoozntje. Fiool. Geit. Halsband.

Juk. lizoon. Lepel. Molen. Neug.

Oog. Paauw. Quast beter liwagt.)

Kol. Schildpad. Culp. Uiltje . Daan

del. Wagen. *. Uzeren hek. Zaag,
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Quitsch AB.

Aabcdefghij

klmnopqrzsf

tuvwxyz
.

AB C D E F GHIKL M NOPQ

5 CUV W XY 2.

A z a y b x e w d v e u fg t h g í

f k z Ï j r m q upo.

Appel. Boek. Citer. Dzuiben.

Egge. Fakkel. Glag. Haan. Jurk.

fernton. Leuningstoel. Mand.

Nest. Ooz. Fÿl. Quispedooz. (beter

liligpedooz. ) Kupg. Schaar

Cee-bug. Uje. Vozk. Wijnglag. E.

Uzer komfaoz. Sleep.
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Om de kinderen te leeren tellen , als mede

de cijferletters optenoemen , zijn , op het neven-

ftaande plaatje , twaalf afdeelingen gemaakt ,

in elk van welken , zoo vele figuurtjes afgebeeld

zijn , als het getal bedraagt , dat 'er onder , in

tweederlei cijferletter, uitgedrukt ſtaat . Door

dit middel, zien zij aanſtonds , wat men door ge-

tallen meent , en hoe veel elk getal is , vooral,

wanneer men hen telkens de afgebeelde fi

guurtjes laat natellen ; en eindelijk , hoe men

het , door cijferletters , uitdrukt. Onder

aan is een Kompas verbeeld , met behulp van

't welk men hen , in 't vervolg , de winden.

kan leeren kennen en opnoemen.

Om redenen , heeft men de Plaatjes van

den vorigen druk behouden.
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Het eigenlijk en zuiver A. B.

A, B , D, E , F, G , CH, ( deze CH uit te

fpreken , als eenen enkelen klank : che. ) H , I ,

K , L , M , N , O , P , R , S , T , U ,

V , W , Z.

Vreemde Letters.

C. In alle woorden , van echten , Nederdu t-

fchen , oorfprong , behoort , in plaatſe van

de C, de K gebruikt te worden.

Q. Uit te fpreken niet ku , maar kwe kort. De

ze letter moet , in alle Nederduitfche woor-

den , vermeden , en , voor dezelve , kw ge.

bruikt worden.

X. Is niets anders , dan ks : men ſchrijve dus vrij

overal , in ons Hollandsch , ks , in plaats

van deze geheel vreemde letter.

Y. Is niets anders , in onze taal , dan het tee-

ken , voor en in de plaats van de twee letters

I , nevens elkander komende.



syn ( 13 )

EéngrepigeWoorden , met eenen klinker voor

aan , en eenen medeklinker , achter op.

A. E. I. 0. U.

Ab. Eb. Ib. Ob. Ub.

Ad. Ed. Id. 01. Ud.

Af. Ef. lf. Of. Uf.

Ag. Eg. Ig.
0
g Ug.

Ach. Ech. Ich. Och. Uch.

Ak. Ek. Ik. Ok. Uk.

Al. El.
•

II. Ol. Ul.

Am. Em.. Im. Om. Um.

An. En. In. On. Un.

Ap. Ep. Ip. Op. Up.

Ar. Er. İr. Or. Ur.

As. Es. Is. Os. Us.

At. Et. It. Ot.. Ut.

Eengrepige Woorden , met eenen medeklin

ker voor op, en eenen klinker achter aan.

A. E. I. 0. U.

Ba. Be. - Bi. Bo. Bu.

Da. De . Di. Do. Du.

Fa. Fe. Fi. Fo. Fu.
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Ga. Ge. Gi. Go. Gu.

Cha. Che.
Chi. Cho. Chu.

Ha. He. Hi. Ho. Hu.

Ka.. Ke. Ki. Ko. Ku..

L2. Le. Li. Lo. Lu.

Ma. Me. Mi. Mo. Mu.

Na. Ne. Ni.
No. Nu.

Pa. Pe. Pi Po. Pu.

Ra Re. Ri. Ro. Ru.

Sa.
Se. Si. So. Su.

Ta. Te. Ti. To. Tu.

Va. Ve. Vi. Vo. Vu.

Wa. We. Wi.
Wo. Wu.

Za. Ze. Zi. Zo. Zu.

Eéngrepige Woorden , beginnende met de

in onze taal , zamengestelde medeklinkers.

A.
E. I. 0.

U.

Bla. Ble. Bli. Blo. Blu2

Bra. Bre. Bri. Bro. Bru.

Dra. Dre. Dri. Dro. Dru.

Dwa. Dwe. Dwi. Dwo. Dwu.

Fla. Fle. Fli. Flo. Flu.

Fra. Fre. Fri. Fro. Fru.
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Gla. Gle. Gli. Glo. Glu.

Gra. Gre. Gri. Gro. Gru.

Kla. Kle. Kli. Klo. Klu.

Kna. Kne. Kni. Kno. Knu.

Kra. Kre. Kri. Kro. Kru .

Pla. Ple. Pli. Plo. Plu.

Pra. pre. Pri. Pro. Pru.

Scha. Sche . Schi. Scho. Scau.

Schra. Schre. Schri ** Schro. Schru .

Sla. Sle. Sli. Slo. Slu.

Sma. Sme. Smi. Smo. Smu.

Sna. Sne. Sni. Sno. Snu.

Spa. Spe. Spi. Spo. Spu.

Spla. Sple. Spli. Splo. Splu.

Spra. Spre. Spri. Spro. Spru.

Sta. Ste Sti. Sto. Stu.

Stra. Stre. Stri. Stro. Stru .

Tra. Tre. Tri. Tro. Tru.

Twa. Twe. Twi. Two . Twu.

Vla. Vle. Vli. Vlo. Viu.

Vra. Vre. Vri. Vro. Vru.

Wra. Wre. Wri. Wro. Wru.

Zwa. Zwe. Zwi. Zwo. Zwu.



Twee onderfcheidene Klinkers bjéen gevoegd,

maken een' tweeklank , op deze wijze.'

A met U. au, in Dauw, paus.

E— I. ei
Hei , wei , kei , pei.

E U. eu.
Beuk , reuk , leuk,

I --
E. ie.

O E. oe.

Dier , gier , mier , lier.

Bloed , goed , moed.

O U. ou. -
Bout , goud , koud.

U- I. ui.
-

Buit , guit , kuit , luit.

Deze dubbele Klinkers worden nog wel

eens verlengd, door bij voeging van eenen

Klinker , van het zelfde foort , maar maken.

daarom geenen drieklank , daar zij flechts

den tweeklank verlengen. Op deze wijze.

•

Aai in maai , zaai ,

Eeu-

kaai , baai.

fooi.

leeuw, geeuw , meeuw.

Ooi - kooi , mooi , dooi ,

De drieklank word gevormd door zamen-

voeging van

le met u in hieuw , nieuw.

Oe met i in boei , koei , foei
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Ik fiel mijn regt tot het Drukken en Uitge-

ven van dit Werkje , onder de Beſcher-

ming der Wet , en zal elken Nadrukker ,

Verkooper of verspreider van nagedrukte

Exempl. van het zelve geregtelijk ver.

volgen.

Geene Exempl. worden voor echt erkend , dan die

dus geteekend zijn,

}
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Aap Bril Drank Glans Hek

Arm Brood

Asch
Brug

Duif Gloed

Druif Glas Hembd

Hiel

Baars Bui Duim Gooi Hoed

Balk Buik Dun Gras. Hoek

Band Buurt Ei Groen Hof

Bed Cel Eik Grond Hok

Been Dag El
*
Groot Hond

Bek Dal Flesch Haak Hout

Berg
Dam Floers Haan Huis

Bier Dak Fluic Haar
Hulp

Bij Dauw Fuik Haard Jas

Bijl
Deur Gaan Hak Inkt

Blaauw Dijk Gang Hals
Juk

Blik Dik Garst Ham
Jurk

Blom Doek Gast Hand Kaars

Boom Dok Geel Hark Kaart

Bord Dorst Geit Heg Kaas

Bout
Draad Gesp Hei

Kast

Kat
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Kast Koud Melk Nieuw Pot

Kat Kous Mes Nicht Punt

Keel Kraag Mist Olm Put

Kei Kraai Moei Oom Raam

Kelk Krans Mof Oor
Raap

Kin Kreeft Most Os Rasp

Kind Kring Mot Oud Reis

Kist Kroon Mouw Paard

Klein Kruik Mug Pad

Klok Kus Muis Pak

Klomp Kwast

Klont Laan Muts

Ren

Reuk

Riet

Munt Palm
Ring

Pap Rok

Knecht Lak
Muur Pen Rond

Knie Lam Naad Piek Rood

Knip Lap
Naald Pit Rook

Koe Licht Naam Plaat Room

Koets Lint Naauw Plaats Roos

Kool Los Nacht Plank Rug
T

Koon Luik Neef Plat Ruit

Koord Man Nek Pomp
Ruk

Kort Mand Nest Pont Ruw

Kost Mat Net Pop Rijp

Rijst



( 5 )

Rijst
Smid Tol Vloer Ys

Sap Sneeuw Ton
Vlug Zaag

Saus Spel Touw Vonk Zak

Schaal Speld Trap Vork Zalm

Schaap Stal Trom Vuist Zand

Schaats Stam Tros Vuur Zee

Scherm Stem Tuin Wal Zeep

Schip Stoel Torf Wand Zeil

Schoen Stok Tijm Was Zoet

Schors Stoof Uur
Weg Zon

Schuit Stroop Val
Wei Zool

Schulp Taart Vel Wel Zoom

Schup Tak Vest Wieg Zout

Schut Tand Vet Wind Zwaan

Schuw Tang Visch Winst Zwaard

Slaap Tas Vlam Wit Zwart

Slag Tee Vleesch Wol Zweep

Slang Test Vlieg Wolk Zwijn

Slot Tik

1

Woorden van twee lettergrepen.

Aar de Arm ftoel
A zijn

Ap pel
A vond Ba den

Ba ker
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Ba ker
Dan fen Fak kel

Ban ket De gen
Flui ten

Be ker De ken Flu weel

Bek ken Dee len Fon tein

Be zem
Dek ken Ga ren

Bie zen Die naar Ga pen

Blaas balk ' Dis tel Ge vel

Bla ker Don ker Gie ter

Blin den Dra gen Glim pig

Bloem kool Dra ven Gooi jen

Boenen Draai jen Gor del

Boo nen Drem pel Gren del

Bo ter Drin ken Grij pen

Bra den Droog te
Grut ten

Bran den Duis ter Gul den

Broe der Dwa len Ha gel

Ca chet E ten Haar vlecht

Ce der Eet zaal Ha ken

Cir kel E gel Hak ken

Ci ter
Eg ge

Ha lem

Ci troen El len Hand fchoen

Da len Em mer Hap pen

Ha
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Ha ring
Ka toen La ken

Ha ver

Hel der

鹰 Kel der La den

Ker fen Lad der

Hel pen Ke tel

Her der Ket ting

Lag chen

Lan taarn

Heu vel Keu ken Lau rier

Hin ken Keurs lijf Le pel

Hit te Klim men Lees baar

Hoe den Klin ken
Leg gend

Hon ger Klop pen
* Le lie

す

Ho nig
Klu wen Let ter

Hoo ren Knoo pen Lich ten

Ho ven Koet zier Lief de

Hou den Kof fije Lig ten

Hou wen Ko gel Lin de

Huis raad
Ko nijn Lin nen w

Ja gen
Ko ker Lom mer

Jeu ken
Koop man

Jeuk te
Kou dea

Maal tijd

Ma ger !

In gang Krui ken Ma ma

Ka mer
Kug chen Man tel

Kam men Kus fent Men fchen

Mid
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Mid dag

Min ne

Pen ning

Per zik

Scha duw

Schof fel

Moe der Pie laar Schoorsteen

Mor gen Pla gen Scho tel

Naai jen Ploe gen Schou der

Na gel Pluk ken Schrij ven

Neus doek Pod ding Schrob ben

Ne vel Pot lood Schu ren

Noe men Prijzen
Schui men

Oe ver Prui men Ser vet

O lie Ra ken Sla pen

O lijf
1 Ra pen Sle pen

Ont bijt Ra zen Slui ten

Op ſchrift Re gen Smel ten

Op ſtaan
Rei ger

Smij ten

Ou wel. Rij den Snap haan

O ven Roe pen Snui ter

Pa rel Rol len Spe len

Pa leis Roo ken
Spie gel

Pa pa Roos ter Spoel kom

Pa pier
Rui ter Sprin gen

Pe ren Sa bel Spij ker

Spij



( 9 )

Spij zen
Vin ger Wei de

Stui ver Vin ken Wer ken

Sui ker Vis fchen Win kel

Ta fel Vlie ger Wor tel

Tan te Voe der
Wijn gaard

Ta pijt

Tee pot

Vo gel Wijn rank

Von del
Y po

Tik ken Von ken Y zer

Timp jes
Voor huis Za del

To ren Vou wen Za gen

Tra lie Vuur mand Zet ten

Trap pen
Waai jer Zij de

from mel Wa pen Zit ten

Trom pet Wa fel Zoe ken

Tui nen Wa gen Zoe nen

Uit gaan Wak ker Zol der

Uur werk War men Zout zak

Val len Was fchen Zui gen

Van gen Wasch kaars Zus ter

Ven fter Wasch kom Zwa luw

Vin den Wa ter
Zwij gen

Vier kant We gen

き

WOOT-
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Woorden van drie lettergrepen.

Aard ap pel Ei ke boom

Af rij den Fak kel licht

Fram bo zenA man del

Bed de goed

Be gin nen

Be hang fel

Be min nen

Be plan ten

Be sproei jen

Be wa ren

Boe ren kool

Bo ter ham

Bo ter vat

Co lom bijn

Da ge raad

Den ne boom

Di a mant

Fluit fpe ler

Gar na len

Ge bou wen

Ge bra den

Ge dron ken

Ge ge ven

Ge hoor zaam

Ge ne zen

Ge ram meid

Ge ſple ten

Ge , won , nen

Ge zel ſchap

Gis , te , ren

Gloei jen de

Gre na dierDrui ve tros

Duis ter nis Groe te nis

Eend vo gel Groot va der

Groot
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Ha gel bui

Ha ge len

Groot moe der Kei ftee nen

Keu ke meid

Kin der goed

Hand fchoe nen Kin der meid

Hen ge len Kin der fpel

Her ber gen · Kip pen hok

Heu ve len Kla ver blad

Hob bel paard Kou fe band

Hoen de ren Krab be len

Kra ke lingHor lo gie

Hup pe len

In gooi jen

In rij den

In fnij den

Inkt ko ker

Ju we lier

Kab bel jaauw

Ka me nier

Kan de laar

Ka pel len

Kar ne melk

Kas tan je ..

Lam me ren

Lan ta ren

Lau wer blad

Le de kant

Lek ker nij

Le lie ën

Les fe naar

Let ter greep

Lin de boom

Loop wa gen

Lust ho ven

Mar mer fteen

Me



Mid dag maal

Me loe hen
Oog ap pel

Oog le den

Mor gen dauw
Our kus fen

Mos fe len Oor zin gen

Mos tert pot

Mui ze val

Nach te gaal

Na loo pen

Na mid dag

Nes te len

Ne ve ken

Noo di ging

Ooi je vaar

Ok ker noot \

O lie flesch

O lijf kran's

O pe ning

Op per kleed

Op vlie gen

Op zoe ken

Os fe markt

Os fe tong

Ou de ren

Paar de markt

Paar de tuig

Palm boo men

Pan ne koek e

Pa pe gaai

Pen ne mesOm hel zing

Pe per koek

Pe per noot

On ge kleed

Ont bij ten

Ont dek ken

Ont klee den

Ont knoo pen

Pe re boom

Per ka ment

Pie la ren

Plan
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Plan taad je

Pop pe kraam

Por fe lein

Pren te boek

Pren te kast

Ra de ren

Ram me den

Schoor free nen

Scho tel tie

Ser vet ten

Slob be ren

Snij boo nen

Spar te len

Speel tui gen

Spin ne kop

Strui ke len

Re gen boog

Reis ge noot

Rei fi ger

Robijn teen

Sui ker pot

Sui ker tang

Ro ze kleur Ta fel kleed

Rots ftee nen
Tak ke bos

Rui te rij
Tee ke nen

Rust plaat fen
Tee ke tel

Rijg ve ter

Schaap her der

Tee kist je

Tim mer man

Scha du wen

Sche me ring

Schenk ta fel

Schil der kunst

Schoen ma ker

Toe flui ten

Tra lie en

Trom me len

Trom pet ter

Tui me len

Uit
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Uit bot ten

Uit ja gen

Uit kie zen

Uit roe pen

Uur wij zer

Val brug gen

Ven fter bank

Ver bran den

Ver klee den

Ver men gen

Vin ge ren

Vleu ge len

Voor ka mer

Voor mid dag

Voor fpre ken

Waar fchu wen

Water put

Wen tel trap

Wei ge ren

Wei ni gen

Wel da den

Wel le ven

Wil ge boom

Wind bui jen

Wor te len

Wijn gaar den

Y pe boom

Y ze len

Y zer werk

Za de len

Zand ko ker

Zand loo per

Ze me len
Wa ge nen

Wa gen tje
Zil ver fmid

Wag ge len
Zil ver werk

Wan de laar
2

Zon ne ſchijn

Wan de len Zwa vel flok

Wasch kaar fent

WOOF-
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Woorden van vier lettergreepen.

Aard be zie plant

A bri ko zen

Aan ge zig ten

Ak ker vruch ten

A man del boom

A man de len$

An' je lie ren

A vond e ten

A zijn brou wer

Bed de ma ker

Bees te koo per

Be gun fti gen

Be ta lin gen

Beu ze lin gen

Be we gin gen

Be zem ma ker

Bin ne ka mers

Blij moe dig heid

Boe ke ka mer

Bo ter ton nen

Brou wers ke tel

Cho co la de

Ci ter dra den

Da mast blo men

De gen ge vest

Di a man ten

Dis tel bla den

Druk let te ren

Ei ke boo men

El le bo gen

Es fche boo men

E zel drij ver

Fak kel dra ger

Fak kel ma ker

Feest ge noo ten

Feest fie raad je

Fes tijn za len
4

Fiool fra ren

Flam bonw dra gers

Fles fche bla zer

Flui
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Flui te ma ker

Fon tijn wa ter

Gar naal vis fcher

Ge he mel te

Gei te bok ken

Ge ne gen heid

Ge zel fchap pen

Glas ven te ren

Gla ze win kel

Glib be rig heid

Goed da dig heid

Haag ei ke bosch

Ha ge do ren

Ha gel bui jen

Ha gel ftee nen

Hals fie ra den

Hand ſchoen ver wer

Ha ne kan men

Hei be wo ners

Her ders hut ten

Her ders kna pen

Her der tas fen

Heu vel top pen

Hoe de ma ker

Ho nig bij en

Ho nig ra ten

Ho ren bla zer

Inkt ko ker tje

Jon ge lin gen

Ju we lie ren

Ju weel zet ter

Kaar fe ma ker

Kab bel jaau wen

Kal ver mark ten

Kal ver kop pen

Kam me ma ker

Ka me nie ren

Ka ros hou der

Kas tan je boom

Kei zel ftee nen

Ke tel trom men

Keu ke mei den

Kin der ach tig

Kin der ka mer

Kin
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lenKin der fpe

Kla ver bla den

Kou fe ban den

Kou fe win kel

Kren te koek jes

Laar ze ma ker

Lad der fpor ten

Lan de rij en

Land bou we ri

Lan ta ren paal

Lau wer tak ken

La ven del bloem

Le de kan ten

Leeu wen hok ken

Lek ker nij en

Le lie bla den

Len te bloe men

Len te roos jes

Lin de bloe fem

Lin ne we ver

Man de ma ker

Mat te ma ker

Mes fe ma ker

Mie re nes ten

Mis pel boo men

Mo len ftee nen

Mos fel fchel pen

Mui ze val len

Mut fe maak f̀ter

Mijr te boo men

Naal de ko ker

Nach te ga len

Ne tel doe ken

Ne vel ach tig.

Ne vel dam pen

Noo di gin gen

No te dop pen

Ok ker noo ten

O lijf boo men

On der wij zen

On ge noo digd

Ont klee din gen

Oor fier fe len

Or gel pij pen

O
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Over dek ken

Paar de ftal len

Paau we ftaar ten

Pan ne koe ken

Pa rel fnoe ren

Par ke men ten

Pas tei bak ker

Pe per koe ken

Schenk ta fel tje

Schil de rij en

Schui te voe ret

Sna ren ſpe ler

Speel pop pe tjes

Spel de ma ker

Spie gel gla zen

Spin ne wiel tje

Per zik boo men
Stoe le draai jer

Pom pe ma ker
Stoe le mat ter

Pop pe kra mer Stra te ma ker

Re gen bak ken Sui kcr doos je

Sui ker koek jeReigen bo gen

Reis ge noo ten

Rid der fpo ren

Ri vier vis fchen

Ro bijn ftee nen

Rog ge bro den

Rijs ten broj pap

Schaap hoe de rij

Scha duw ach tig

Sche mer a voud

Sui ker mui zen

Taar te bak ker

Ta fel bor den

Ta fel klee den

Tak ke bos fen

Tim me raad je

Tim mer lie den

Trom mel fla ger

Trom mel ftok ken

Uit
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Uit leg gin gen.

Uit waas fe men.

Wil der nis fen.

Uur werk ma ker.

Wil ge tak ken.

Win ter da gen .

Ve der bos fen.

Ven fter gla zen.

Ver giffe nis.

Ver ma nin gen.

Ver we rij en.

Ver za di ging.

Wijn gaar de nier

Wijn gaard ran ken

Ys ke ge len

Y voor wer ker

Y zer fme den

Zacht zin nig heid

Vin ke net ten. Zand ko ker tje

Visch ver koo per. Zan ge res fen

Vo gel van ger. Zij de we ver.

Vrij moe dig heid. Zil ver fime den

Vij ge bla den ."

Wa ge ma ker.

Wan de lin gen.

Wan del we gen.

Wa ter bel len.

Wa ter bron nen.

Wa ter mo len.

Wen tel teefjes.

Wen tel trappen.

Zol der ven fter

Zo mer droog te

Zo mer bui zen

Zo mer vruch ten

Zon ne ftra len

Zwaluw nes ten

Zwa vel ftok ken.

Zwij ne hoe der.

Woor
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Woorden van vijf en meer lettergrepen.

Aal be zie boo men Fak kel dra ge ren

Aard be zie plan ten

Al ma nak druk ker

A man del boo men

A mandel knop pen

Appel boo men hout

Be vre di gin gen

Bin ne ka me ren

Boek ver koo pe ren

Boe ke ka me ren

Brood bak ke rij en

Dank be tui gin gen

Di a mant fly pe rij

Di a mant ftee nen.

Dienstaan bie din gen

Die re wa ran de

Dui ven ei e ren

Ei ke bla de ren.

Ei ke boo men hout

El ze boo men hout

Fi guur tee ke naars

Flesch bla ze rij en.

Flik flooi je rij en

Fon tein wa te ren

Gla ze ma ke rij en

Goe der tie ren heid

Hage doornboo men

Ha nen ge vech ten

Ha ze wind hon den

Hel le baar die ren.

Hoe de ma ke rij

Juf fer fie ra den

Kaar te ma ke rij en

Kas tan je boo men

Ka toen druk ke rij

Kelder ge reed ſchap

Kin der ach tig heid

Kin der pop pe goed

Koord de dan fe res

Kou
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Kou fe we ve rij

Kwe pe re boo men

La ke ver ve rij en

Lan ta renont fte ker

Lau rier bla de ren.

Leverbeulin gen.

Lin de boo menhout

Lin ne we ve rij en

Me di cijn mee fter.

Mus ka del drui ven

Naal de ma ke rij en

Ne vel ach tig heid :

Noten boo menhout

Ooi je vaars nesten

Okkernootboo men

On effen he den

On der wij zin gen

Pas tei bak ke rij

Pe kel ha rin gen.

Pen ne ko kert tje

Pe per bol le tjes

Pop pe kra me rij

Pot te bak ke rij en

Reis gezel fchap pen

Spel de ma ke rij

Ta ma rin de boom

Te gel bak ke rij

Tin ne gie te rij

Toren wach te ren

Tij tel bla de ren.

Ver be te rin gen

Ver ga de rin gen

Ver gif fe nis fen

Vloer ta pijt ma kers

Vo ge laar ftrik ken

Vo gel van ge rij

Wa ter fon tei nen

Wa ter mo le naars

Wilge boo men hout

Wijn gaar de nie ren

Y zer mijn wer kers

Y zer fme de rij

Zand loo per gla zen

Zil ver fme de rij

Zol der ven fte ren

CYF.
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CYFER GETALLEN.·

I I Eén

II 2
Twee

III

IV

V 5

VI

3
.
4
6
6

Drie

Vier

Vijf

VII

VIII
7
8

8

Zes

Zeven

Acht

IX 9 Negen

X 10
Tien

XI II Elf

XII 12 Twaalf

XIII
13

Dertien

XIV
14

Veertien

XV 15 Vijftien

XVI 16 Zestien

XVII 17 Zeventien

XVIII 18 Achtien

XIX 19 Negentien

XX 20

XXV 25

XXX 30

Twintig

Vijf en twintig

Dertig

XL



( 23 )

XL of XXXX 40 Veertig

L 50 Vijftig

LX 60 Zestig

LXX 70 Zeventig

LXXX 80 Tachtig

LXXXX ofXC 90 Negentig

C 100 Honderd

CC 200 Twee honderd

CCC 300
Drie-honderd

CCCC 400 Vier-honderd

D 500 Vijf- honderd

M 1000 Duizend

CX 110 Honderd en tien

CL 150

CXC 190

LC 600

Honderd en Vijftig

Honderd en Negentig

Zeshonderd

MD 15 0

MDC 1600

MCM
1900

Vijftien-honderd

Zestien-honderd

Moeder.Wanneermen verfcheiden cijfer let

ters naastelkander zet , zonder ze , door eenig

lees teeken , van elkander te fcheiden , dan

maken zij allen te zamen maar één getal uit

Om

Negentien-honderd.
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Om nu te weten , wat dat getal is , en hoe 't

moet uitgeſproken worden , moet Kareltje

opletten , dat de cijfer letters van beteekenis

veranderen , naar mate zij van plaats verande-

ren. Een 1. die alleen ftaat , beteekent maar

één ; maar als ik'er nog een 1. achter zet dus

II , dan beteekent die voorfte 1 tienmaal zo

veel , danvoor dat die tweede 1' er achter

ftond,dat is tien .Maar de achterfter blijft altijd

één beteekenen. En als ik die bij de tien voeg,

die de voorſte i beteekent , hoe veel is datdan

zamen ?

K. Tien en een , is elf.

I

M. Zeer wel : dat geheel getali 1 , is dan elf

Alsik nuachterdie 11 nog een 1. fchrijf , dus

III. dan beteekent de voorſte 1 wêêr tienmaal

zo veel , dan toen 'er maar eene I achter ſtond:

toen beteekende hij tien ; tien maal tien nu is

honderd: de voorfte 1 beteekent dus nu hon.

derd, de middelfte , die ' er , nog een achter

zich heeft , tien , de achterfte 1. dat is zamen

Honderd en elf.

Met 2 kanik het zelfde doen- 2 alleen is twee

22.
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22. is twintig en twee , of twee en twintig

222. is tweehonderd , en twintig, en twee ,

of tweehonderd twee en twintig.en twintig.

zoo met alle de andere getallen.

En even

Indien ik achter de eerfte één nog een derde i

zet , dus IIII , dan is die voorfte 1 , weêr tien-

maalzo veel ,dan toen'er maar twee achter fton-

den , dat is tien maalhonderd , of duizend ; en ' t

geheele getal is een duizend , een honderd, tien

en een , of elf honderd en elf. En zoo kan

ikvoort gaan , zoo lang ik wil. Als ik nugeen

elfwilſchrijven , maar tien , dan moet ik de

I zetten, op de tweede plaats, van achteren op .

geteld ,maar , om dat ik dan niet meerdantien

wil ſchrijven ,moet ik ergeen 1 achter zetten,

om dat dat elfzijn zoude : maar dan zet men'er

een nul , ofo bij , die op zich zelven niets be-

teekent , en maar alleen de plaats van de 1

aanwijst en bepaalt ; aldus , 10. En zoo kan ik

ook met honderd doen , want I op de derde

plaats,van achteren op,ftaande,beteekent hon ·

derd; dus moetik ' er niets anders achter ſchrij-

ven ,
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ven , dantwee nullen , die toonen, dat de I op

de derde plaats ftaat , aldus : 100.

Het zelfde kan ik met nogmeer nullen doen,

en dan telkens de een , tienmaal meer doen be.

teekenen ; gelijk Kareltje bij de volgende cij-

fer g tallen zien kan ; bij dewelken , beneden

onder iedere rij cijfers , gefchreven ſtaat, hoe

veelde 1 op die rij ftaande beteekent , aldus :

I

Het geheel getal is

Eenhonderd , elfdui •

zend, eenhonderd, en

elf.

0
0

I

IO O

1 0 0

T
i
e
n
.

E
e
n

.

-
H
o
n
d
e
r
d
.

•

IIIII

D
u
i
z
e
n
d
.

H
o
n
d
e
r
t

d
u
i
z
e
n
d

.

T
i
e
n

d
u
i
z
e
n
d

.

Dus ziet Kareltje ,dat 1.,op de eerfte plaats,

van achteren op geteld , beteekent één , op de

tweede plaats,tien , op de derde honderd, op de

Vier.
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de

vierde,duizend op de vijfde , tien duizend en op

de zesde , honderd duizend. Indien 'er één ор

zevende ,ftond , zou 't zijn : tienmaal honderd

duizend , en dat hiet men een milloen , op de

achtſte , tien millioenen , en zoo vervolgens.

Met de twee , enmet alle de andere getallen,

is 't even eens , gelijk Karel , in ' t volgende

voorbeeld , zien kan.

2

2

Het geheel getal is

Twee millioen , twee

maal honderd , twee

en twintig duizend

twee honderd , twee

en twintig.

a
T
w
e
e
m
a
a
l

e
e
n
.

&

c
t

T
w
e
e
m
a
a
l

d
u
i
z
e
n
d
.

T
w
e
e
m
a
a
l

h
o
n
d
e
r
d
.

T
w
e
e
m
a
a
l

t
i
e
n.

200

2 2 2 2 2 2 2

d
u
i
z
e
n
d

o
f

t
w
e
e

m
i
l
l
o
e
n
.
.

T
w
e
e
m
a
a
l

t
i
e
n

h
o
n
d
e
r
d
-

T
w
e
e
m
a
a
l

h
o
n
d
e
r
d

d
u
i
z
e
n
d
•

T
w
e
e
m
a
a
l

t
i
e
n

d
u
i
z
e
n
d
.

Hier
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Hier bij zal ik nu nog eenige andere voor-

beelden voegen , daar Kareltje zich zelf

op oefenen kan.

3

20

400

+

V
i
e
r

m
a
a
l

h
o
n
d
e
r
d
o
f

v
i
e
r

T
w
e
e

m
a
a
l

t
i
e
n

o
f

t
w
i
n
r
i
g
.

D
r
i
e

m
a
a
l

e
e
n

o
f

d
r
i
e

h
o
n
d
e
r
d

Het geheel getal is : vier

honderd drie en twintig.

2684. Twee duizend zes honderd vier

en tachtig.

24579. Vier en twintig duizend vijfhon-
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Ik fel mijn regt tot het Drukken en Uitge-

ven van dit Werkje , onder de Beſcher-

ming der Wet, en zal elken Nadrukker,

Verkooper of verspreider van nagedrukte

Exempl. van het zelve geregtelijk ver

volgen.

Geene Exempl. worden voor echt erkend , dan die

dus geteekend zijn.•

Kar

Ma

N



LEES BOEK J E.

? !

Karel. Wat zijn dat voor ſtreepjes Mama !

Mama. Dat zijn ftreepjes , die men tusfchen de

woorden inzet , en daar Kareltje wel op

letten moet , als hij leest .

•

Het eerfte (,) hiet een komma , of een

enkel leesteeken , en , als Karel dat

achter een woord vindt , dan moet hij ,

bij dat woord , een weinigje ophouden

eer hij 't volgende uitfpreekt.

Het tweede (;) hiet een komma punt ;

en het derde (:) een dubbel punt : als

deze , een van beiden , achter een woord

ftaan , dan moet gij 'er nog een weinigje

langer bij ophouden , dan of 'er een kom-

ma alleen ftond .

Het vierde ( . ) hiet een punt ; en , als

dat achter een woord ſtaat, dan kunt gij

geheel ophouden , om dat de zin uit is,

Zal Kareltje daar nu wel op letten ?

K. Ja Mama. Maar wat willen die andere

ftreepjes zeggen?

M Het vijfde (?) wil zeggen , dat door de woor-

den , daar 't achter ſtaat . iets gevraagd wordt,

bij voorbeeld : heeft Karel welgeflapen?

Het zesde (!) zet men achter iets , dat men

A met
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met verwondering zegt , bij voorbeeld , dat

was een sprong , dien Karel daar deed! of,

als men iemand roept, als : Karel! Kärel!

M. Kom hier, Karel ! Kom bij Mama!

Haast u wat.

Kom op Mama's Schoot zitten.

Lees nu in uw boek.

Waar is de pen , om mede te wijzen?

K. Hier is ' er een.

M. Scheur uw boek niet.

Het zijn foute kinders , die de boeken

fcheuren.

Spel deze regels , mijn lieve kind!

Zeer goed. Ga nu fpelen.

K. Waar is de poes

M.De poes is onder de tafel gekropen.

Gij kunt de poes niet krijgen.

Trek haar niet bij den ftaart ; gij zoudt haar

zeer doen.

Streel de poes. Gij ftreelt ze verkeerd ,

te-
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regen 't haar op. Zie , zo moet gij ze ftree-

len , met het haar mede.

K. Maar poes! Waarom hebt gij 't kleine kui-

kentje opgegeten?

M. Gij moet muizen vangen , poes ! Gij moet

ས geen Kuikentjes op eten.

K. Wel poes, wat zegt gij ? waarom hebt Gij 't

kuikentje opgegeten ?

Waarom ſpeekt gij niet poes?

M. Poes kan niet fpreken.

Wil Karel de kleine Kippetjes gaan voeren?

Daar hebt gij ook wat boontjes voor de

duiven. Zie ! dat zijn lieve mooije duifjes !.

Geef ook een ftukje brood aan dat kipje.

Zie ! Het komt eten , uit Kareltjes hand,

Kom , geef dat kipje wat uit de hand. 'T

is zoo mak.

M. De Zon fchijnt reeds. Doe uwe oogjes

open , mijn lieve Karel ! Sta op.

* Hanna! Kom Kareltje aankleeden. - Zoo!

Ga nu naar beneden , en haal uw ontbijt.

Hanna Schenk een kopje , water en melk,

A & voor
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voor een kleinen armen jongen , die zulk

een dorst heeft!

Pas op , ftort niet.

Zet het fchoteltje voor u neder.

Laat uw brood niet op den grond vallen.

Het brood is om te eten , gij moet het niet

weg fmijten.

Het brood wordt van kleine korreljes ge-

maakt , die men koren noemt.

Het koren groeit op 't veld.

Het gras groeit op 't veld.

De Koeijen eten gras, de fchapen eten Gras,

de paarden eten gras.

Kleine jongens eten geen gras , zij eten

brood , en drinken water en melk.

M. Papa ! Waar is Kareltje?

Papa. Waar die kleine jongen zijn mag?

M. Papa kan hem niet vinden.

verroer u niet.

St! wees ftil ,

P. Ha! daar is hij , onder Mama's voorfchoot-

M Ga op Papa's rotting te paard rijden.

Daar is een zweep. Rijd nu weg.

Voor
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Voort paard!

Kom, geef Mama drie zoenen .

Een , twee , drie.

Kinderen moeten altijd aanſtonds komen, als

Mama ze roept.

Snuit uwen neus,

Daar is een neusdoek.

Kom hier, Mama zal uw haar kammen.

Sta ftil.

Daar, houd gij 't kammendoosje vast.

Uw kamizool is los geknoopt.

K. Als ' t u belieft , Mama ! maak mijn' fchoen

vast.

M. Daar klopt iemand aan de deur.

Maak de deur open.

Kom binnen.

Geef een ſtoel aan uw nichtje.

Gaa zitten.

Kom bij 't vuur.

Hoe vaart gij?

't Nichtje. Zeer wel.

Geefwat hout en turf, en leg wat vuur aan.

Veeg den haard wat aan.

Waar is de bezem?

Ga niet op den haard ſtaan.

A 3 11 Blijf
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Blijf van den inkt-koker af..

Zie! Gij hebt uw rokreeds met inkt bevlekt!

Dat staat lelijk !

Daar hebt gij een blad papier en een potlood.

Ga nu zitten op de mat , en fchrijf.

K Mama wat is dat glad rood itukje ?

M. Dat is lak.

K. Wat doet men daar mede?

M. Men maakt er brieven mede toe.

K. Mag ik Papa's horlogie hebben ?

M. Neen, gij zoudt het glas breken.

Gij hebt het reeds eens gebroken.

Maar gij moogt ' er wel op zien.

Houd het tegen uw oor.

Hoe doet het ?

K. Tik, Tik , Tik ,

M. Zie , welk een mooi Kapelletie !

Kom , willen wij het vangen?

K. ô Moot Kapelletje , waar gaat gij heen?

M. Het is over de heg gevlogen ; het wil zich ,

door ons, niet laten vangen.

Daar is een bij , die opde bloemen zitte zuigen.

K. Zal de bij Kareltje fteken?

M. Neen ! zij zal u niet fleken, indien gij ze

met rust laat.

De
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De Bijen maken was en Honig.

Honig is zoet.

Kareltje zal wat honig, met een stuk brood ,

voor zijn ontbijt hebben.

Daar is een klein flakje , dat , tegen den muur,

opkruipt.

Raak het eens aan , met uw vingertje , maar

heel zachjes.

K. Ei zie ! ' t ſlakje is in zijn ſchulpje gekropen.

M. Zijn fchulpje is zijn huis. Goeden nacht !

flakje !

Laat het wat met rust , en gij zult het 'er wel

haast weder uit zien komen

K. Ik wilde wel eten , ik wilde gaarne grutten

hebben.

M. Zij zijn nog niet klaar.

Zij zullen zoo klaar zijn ; en dan zal Karel-

tje eten krijgen.

Dek de tafel ondertusfchen,

Waarzijn de borden , de vorken , en de mesfen.

Kareltje moet geen mes aanraken ; Kareltje

zoude zich fnijden. Daar is een lepel.

Wil Kareltje wat grutten hebben , of wat

appeltjes.

A4 Daar
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Daar zijn aardappelen , en wortelen , en knol .

len , en rijst met appelen, en brood.

Daar hebt gij kerfen.

Slik de fteenen niet door.

K. Mag ik wat wijn hebben?

M. Wijn! wel neen ! dat is geen drank voor

kleine kinderen.

Daar is een glas water. Of wilt gij liever

een glas bier?

Ga zo digt niet bij ' t vuur ſtaan.

Kom aan dezen kant.

Trap niet op Mama's voorfchoot.

Ga nu weg, ik heb, wat te doen.

M. Karel , waar toe hebt gij oogen ?

K. Om mede te zien.

M. En waar toe hebt gij ooren ?

K. Om mede te hooren.

M. En waar toe hebt gij eene tong?

K. Om mede te spreken.

M. En waar toe hebt gij tanden?

K. Om mede te eten.

M, En waar toe hebt gij een' neus ?

K. Om mede te ruiken.

M.
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M. En waar toe hebt gij beenen?

K. Om mede te gaan.

M. Ga dan alleen , en laat Mama Ulniet dragen.

Dat zijn immers twee goede beenen , die gij

daar hebt !

Wilt gij mede gaan wandelen?

Ga uw hoed halen.

?

en

Kom laat ons in 't veld gaan ; daar zullen

wij fchapen zien , en lammeren , en koeijen ,

en boomen , en vogels , en water "

bloempjes , aan de kanten van 't water!

Zie! daar staat een hond. Hoor ! hij begint

te blaffen .

Nu ! Nu! wees niet ongerust , hij zal u geen

kwaad doen.

Té Té hondje ! Kom hier !

Laat hem uwe hand likken.

Zie , 't is een vriendelijk beestje. Hij is blij ,

dat gij hem ftreelt.

Karel begint moê te worden , kom , laat (ons

naar huis gaan.

K. Mama, ik hoor een rijtuig achter ons !

M. Wel , kijk dan eens om , of 't reeds digt bij

is , en in welk fpoor het rijdt ! en ga dan bij

A 5 tijds
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tijds uit den weg , dat gij geen trap van een

paard krijgt, want dat zoude braafzeer doen.

M. Inkt is zwart , en Papa's ſchoenen zijn zwart.

Papier is wit, Kareltjes hembd is wit.

Gras is groen.

De Hemel is blaauw.

Kareltje's rok is rood.

Boterbloempjes zijn geel.

De tafel is bruin.

rood , geelZwart , wit , groen , blaauw, rood ,

bruin.

K. Mag Karel een druifje hebben?

M. Daar is ' er een.

K. Mag ik ' er nog een?

M. Daar is ' er nog een. Een , twee.

K. Mag ik er nog meer hebben , mag ik ' er tien

hebben?

M. Daar zijn ' er tien ; tel eens.

K. Een , twee, drie , vier , vijf, zes , zeven, acht,

negen, tien.

M. Wat zult gij nu met alle die druiven doen ?

Geef
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Geef 'er eenigen van aan uw zusje Hen-

riette.

Zo, goed ! dat is een lieve jongen !

K. Mama, daar ligt een fpelde op den grond.

Raap ze op, en geef ze aan Mama.

Maar fteek die niet in uwen mond, zij zoude

u kunnen prikken , dat 'er ' t bloed uit kwam.

En als gij haar bij ongeluk infliktet , dan zou-

de 't u nog veel meer pijn doen.

Daar zoude Kareltje een groot ongemak van

kunnen krijgen.

Sleek ze op 't fpeldekusfen.

Haal uw mandje met fpeelgoed.

Ga ' er niet op zitten , gij zoudt het beken.

Ga op uw klein stoeltje zitten.

K. Wat doet Mama?

M. Mama maakt een jurk voor Henriette,

K. Als ' t u belieft Mama , leg uw werk neer , en

fpeel wat met Kareltje,

M. Neen Kareltje ! Mama moet nu aan ' t werk

blijven , anders zoude de arme Henriette

morgen zonder jurk moeten loopen,

Kareltje moet leeren alleen fpelen .

M. Het is winter , 't is koud.

Zię
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Zie , daar is ijs in ' t water.

Het hagelt.

Het fneeuwt.

De lucht, heldert al weer op.

Wilt gij buiten in de fneeuw gaan loopen?

Ga dan , doe eerst uw klompjes aan

Kom, willen wij nu fneeuw- ballen maken?

Zie! die mooije fneeuw , hoe wit ze is, en

hoe zacht : voel eens.

Willen wij dien fneeuw-bal nu eens bij 't

vuur brengen?

Zie ! Zie! hoe die fmelt ! weg is hij reeds ,

daar is niets meer , dan wat water over.

Sneeuw is water. dat bevoren is. Hagel is ook

water , dat bevroren is , en ijs is ook water , dat

bevroren is.

Loop nu wat door de kamer.

Zo digt niet bij den haard.

Als Kareltje ftruikelde en op den haard viel ,

dan zoude Kareltje zich bedroefd branden , en

dat doet zoo zeer !

M. Als 't weer lente is , dan zullen 'er weer blaad-

jes aan de boomen zijn , en boterbloempjes in de

wei ,
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wei, en , inden tuin , krokusjes en hiacinten en

tros-narcisfen en aurikula's Dan zullen ' er ook

jonge lammetjes zijn ; en ' t zal mooi weder zijn.

O lieve lente , kom tog haast weer !

Het regent fterk.

Zie, hoe 't regent ! Hoe de druppels in den

vijver vallen , en belletjes maken !

De Eendvogels houden veel van den regen.

De Eendvogels zwemmen , de ganzen zwemmen

ook.

Hoenderen kunnen niet zwemmen

Kan Kareltje zwemmen?

K Neen.

M. Ga dan niet digt bij 't water, want , als Karelt-

je'er in viel , zoude hij in ' t water zinken , en

weg zijn , en dan zoude Mama zoo bedroefd

wezen.

Maar, als Karel groot is , dan zal hij leeren

zwemmen.

M. Breng het Tee - goed .

Geef wat water en melk aan Karel.

Waar is het brood en de boter ?

Daar is een boterham voor u.

Het
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?
Het water en melk is nog te warm ; gij moet ' er

nog niet van drinken.

Giet ' er wat van over in 't ſchoteltje , en blaas

'er op.

Laat de fuiker smelten.

Wie is die Juffrouw ?

Kent gij ze niet meer?

Ga , en geef haar een zoen.

Neem uwen hoed af.

In huis houdt men nooit den hoed op ' t Hoofd.

Hoeden zijn gemaakt, om ze , in de open lucht,

op te zetten

K. Mag ik op uw' fchoot zitten?

M. Kom hier dan.

Houdt gij veel van Mama?

K, Lieve Mama !

M. Wat fchort ' er aan uwe' hand?

K. Poes heeft mij gekrabbeld.

M Laat mij zien , O! 't is niets !

Poes deed het niet , om kwaad te doen , zij

wilde maar fpelen.

Gij moet wat op haar klaauwtjes letten , en

voorzigtig wezen , als gij met haar speelt.

Maar 't isnog beter , dat gij ze met rust laat.

M.
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M. Wat is ' er al weer te doen?

K. Ik heb mijn hoofd tegen de tafel geftooten ,

ftoute tafel ,

M. Neen , niet ftoute tafel

jongen !

maar onvoorzigtige

De tafel liep niet tegen Karel aan , maar Ka-

rel liep tegen de tafel.

De tafel bleef ftil op hare plaats ; maar Karel

liep , zonder te zien, waar heen ; en daarom

ftiet hij zich .

Als Kareltje loopt , moet Kareltje voor zich

heen kijken , dan zal hij zich niet meer ftooten.

M. Wie hoor ik daar zoo ſchreijen?

Zeker den eenen of anderen ftouten jongen ,

want zoete jongens fchreijen niet.

Kleine kinderen ſchreijen.

Kleine kinderen kunnen nietfpreken , noch er

gens naar toe gaan ; zij kunnen niet , dan

ſchreijen.

Kareltje is ook zoo een klein kind geweest , en

lag toen in een wieg.

K. Toen ſchreide Kareltje ook ?

M. Ja , maar nu moet gij niet meer fchreijen;

want nu zijt gij een grooten jongen , nu kunt

ge
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ge fpreken en loopen, en , op een ſtok , te paard

rijden.

Als gij nu fchreit , zonder pijn te bebben , dan

is 't vergeeffche moeite ; want men let ' er

niet op, en gaat zijn gang , net of gij ſtil

zweegt.

K Ai ! Ai ! Kareltje is gevallen !

M. Wel nu , dan moet Kareltje weer opſtaan.

Hebt gij u zeer gedaan ?

K. O ja! mijn neus !

M Ja de neus bloedt wat , maar dat is niets ; wij

zullen het afwasfchen , en dan zal 't wel ras

ophouden , als Kareltje zich maarwat ſtil houdt.

Als Karel weer valt, dan moet hij de handen

voor uit ſteken, om niet weer op den neus ,

maar liever op de handen te vallen , dat doet

minder zeer. Zie , daar komt Hanna van

de kermis.

Wat heeft ze meegebragt.

จ

Hanna. Zij heeft Kareltje een fnaphaan meêge.

bragt , en een trommel , en een herk ,

een koek.

M. Dat is lief van haar!

en

K
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K Ik bedank u , Hanna

M. Dat is een ſchoone herk ! Nu kunt gij den tuin

helpen ſchoon houden

Span uwen fnaphaan eens.

Zoo ! fchiet nu af. Paf!

K. Dat is een flag !

M. Eet uw koek nu niet geheel op. Daar zoudt

gij ziek van worden , als gij 'er te veel van at ;

en dan zoudt gij eengeheelen dag moeten vaſten ,

om weer gezond te worden.

Geef 'er mij een stuk van, om te bewaren ,

voor morgen.

Uw aangezigt is vuil.

Ga uw aangezigt wasſchen.

Wasch uwe handen ook.

Zoo , nu is 't een zindelijke jongen. Geef

Mama een zoen.

M. Zie! daar ligt geld op de tafel.

K. Wat is dit?

M. Dit gele is goud. Dit is een rijder , dat is

een dukaat.

Dat witte is zilver. Daar hebt gij een drie

gulden , daar een daalder. Dit is een gulden ,

B dat
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dat
een fchelling , dat kleiner ftuk een

Dubbeltje , en dat heel kleine een ftui.

ver.

Willen wij den daalder over de tafel rollen?

Daar valt hij ! Raap hem op.

Een fchelling is zes ftuivers waardig ; dat is te

zeggen : voor zes zulke ftuivertjes kunt gij zoo

een fchelling krijgen ; voor een gulden twin-

tig, voor een daalder dertig.

Een rijder is veertien guldens waardig, een

dukaat vijf guldens en vijf ſtuivers.

Daar is een ftuiver voor u.

K. Geefmij ook eenige rijders, zij blinken 200

mooi!

M. Neen! Mama moet de rijders houden, om

'er brood en vleesch en bier voor te koopen,

Zie ! Daar ſtaat een oud arm man aan 't ven-

fter, hij heeft niets om te eten , en geen geld

om het te koopen ; willen wij hem een paar

ſtuivers geven?

K. Ja Mama!

M. Daar zijn ' er twee, ga ze hem geven

K. Och ! zie den armen man ! hij is zo blij !

M. Hij had zulk een' honger! en nu kan hij ,

voor die ftuivers , eten krijgen.

M.
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M Het wordt donker.

Breng de Kaarfen.

Snuit de Kaarlen.

Maak de blinden toe .

Laat dat eene nog wat open.

Zie de maan. Zie , hoe zij blinkt!

Dat is eene mooije , heldere, maan !

De maan fchijnt s'nachts , als de zon onder is.

Nu wordt het tijd voor Kareltje, om

bed te gaan.

De kippetjes zijn reeds in 't hok.

naar

De vogeltjes zijn in 't nest , en de lammetjes

liggen te flapen , in den ſtal. Kareltje moet

ook gaan ſlapen.

De arme, kleine , jongen heeft vaak.

Wij zullen hem naar boven dragen.

Doe hem de fchoenen uit.

Trek hem zijn rokje en kamizool uit,

Zet hem de flaap - muts op.

Leg hem te bed , haal de dekentjes over

zijn lijf.

Leg zijn hoofdje in 't kusfen.

Goeden nacht , Kareltje ! doe nu de oogjes.

toe, en ga ſlapen.

Ba K.
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K. Dat is een lief vliegje , dat daar over de ta-

fel loopt.

M. Zie , hoe 't dat drupje melk op zuigt !

Raak het niet aan ! gij zoudt het zeer doen ,

't vliegje is zo teêr.

O ziel daar hebt gij 't reeds dood gedrukt.

K. Och arm vliegje ! ik raakte 't maar even aan.

M. Ik heb ' t u wel gezegd , dat ' t zoo teêr was.

Zie! nu is het ſtijf; nu verroert het zich niet

meer. Nu zal ' t nooit weer loopen over de

tafel nooit weer een drupje melk komen

opzuigen , nu kan ' t zich nooit weer bewe

gen; nu is 't dood !

K. o dat fpijt mij , arm vliegje ! ik zal nooit

weer een vliegje aanraken.

M. Waarom ſchreit Jan ! Foei een zoo grooten

jongen !

H. Hij wilde naar zijn Grootmoeder gaan die

hij zegt , dat hem genoodigd heeft.

M. Wel, dan mag hij immers wel !

H. Ja , maar ik weet niet , of 't waar is. Ik heb

hem gisteren op een leugen betrapt.

M. Op een leugen ! wel foei ! dat fmert mij , dat

ik
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ik een kind heb dat een leugenaar is.

Daar ben ik zeer bedroefd om

Maar Jan. Was 'er niemand bij , toen

Grootmoeder u noodigde?

J. Neen Mama.

M. Wel , dan moet gij t'huis blijven ; want , als

kinderen eens gelogen hebben kan men

4

"

niet meer weten , of zij waarheid fpreken ,

of niet.

J. Ik verzeker,u , Mama, dat het waar is !

M. Dat kan wel zijn ; maar hoe weet ik nu , of

gij , op dezen oogenblik , niet zoo wel liegt.

als gij gisteren gelogen hebt ? --

Gij moet nu t'huis blijven ; en , als Grootmoe

der u weêr noodigt , dan moet gij haar zeggen ,

dat ze u een briefje meê geeft , om dat men

geen geloof meer aan uw zeggen ſlaat , wijl gij

eens gelogen hebt . Welk eene fchande !

J. Mijn lieve Mama ! Ik beloof het u , ik zal

nooit weer liegen.

M. Wel , als gij die belofte zult gehouden heb-

ben , dan zult gij geen briefje meer noodig

hebben ; maar nu moet gij t'huis blijven.

Kareltje ! let daar wel op, en lieg nooit; gij

ziet nu , hoe 't gaat , met kinderen , die liegen.

B 3 K.
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K. Neen Mama ! ik

lieve Mama! -

-

zal nooit liegen ; - maar ,

mag Broertje daar om niet

gaan ! ik bid u. --

M. Neen Kareltje. Gij doet zeer wel , dat gij

voor uw Broertje ſpreekt , maar voor liegen is

bij mij geen vergeving ; dat is al te lelijk.

M. Karel , wat is 't van daag voor een dag?

K. 't Is Zondag van daag.

M. En wat zal 't morgen voor een dag zijn ?

K. Morgen zal 't maandag zijn.

M. En wat komt 'er dan voor een dag?

K. Dan komt dingsdag.

M. En na dingsdag?

K. Dan komt woensdag.

M. En dan?

K. Donderdag.

M. En dan?

K. Vrijdag.

M. En dan ?

K. Zaturdag.

M. En wat dag komt na zaturdag?

K Wel- dan komt zondag weer.

M. Zeer wel. Zondag , Maandag , Dingsdag ,

Woensdag, Donderdag , Vrijdag , Zaturdag ;

Dat
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Dat zijn zeven dagen , en zeven dagen

kamen?

K. Eene week.

M. Zeer wel. En vier weeken , als mén 'er nog

twee of drie dagen bij doet , maken eene

maand.

En twaalf maanden maken een jaar.

Weet gij , hoe die twaalfmaanden hieten?

K. Neen Mama!

M. Louwmaand , Sprokkelmaand , Lentemaand,

Grasmaand , Bloeimaand , Zomermaand , Hooi-

maand , Oogstmaand , Herfstmaand , Wijn-

maand, Slagtmaand , Wintermaand.

M. Het is nu Louwmaand: Het is zeer koud !

Het fneeuwt. Het vriest. Daar zijn geen bla.

den aan de boomen, De olie is bevroren in

de flesch , en 't bier is bevroren in ' t glas ,

en buiten is al het water bevroren , in de

graft , in den vijver en overal.

De jorgens loopen met fle etjes , over ' t ijs ,

of glijden op eene kleine baan ; dat moet gij

ook leeren.

Daar rijdt een man op fchaatſen , zie , hoe

fchie .
•
B 4
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fchielijk hij gaat ! Pas op , daar is een gat in

't ijs , daar moet gij wat ver van afblijven

of 't ijs zoude kunnen breken , en dan vielt

gij in 't water.

Kom naar huis. T'is vier uren ; 't wordt

donker. Jan , fteek de kaarfen op , en haal

wat hout en turf, en maak ons een goed vuur ,

want het is zeer koud!

M. In Sprokkelmaand is 't ook nog koud ; maar

dan is ' t langer dag. Zie ! op dat bedje komen

de gele krokusjes fal te voorſchijn ; en daar

eenige zomerzotjes . Zie , hoe aardig 't witte

bloempje aan het groene fteeltje hangt !

K. Mag ik ' er er een van plukken ?

M. Ja wel ; maar gij moet nooit een bloem pluk-

ken, zonder het eerst te vragen. Hoor die

kraaijen eens , die daar ginds vliegen , zij roe-

pen : kaw , kaw , kaw. Zie , hoe zij bezig

zijn ! zij gaan hunne nesten bouwen.

Ginds is een man , die 't veld ploegt. En

daar , in die tuinen , zijn 'er anderen , die de

bedde omſpitten.

M. Het
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M. Het is Lentemaand, Hoor den wind eens waai .

jen! Hij zoude Kareltje wel haast om verblazen.

Daar is een boom omgewaaid. Zo even was

't mooi weder, en nu regent het , dat het

giet

Daar is hagel onder.

Zie daar eenige jonge lammetjes , in de

weide. Arme diertjes ! zie , hoe zij wegkrui-

pen, onder die doorneheg.

Wat is dat voor een bloem ?

'T is een fleutelbloem.

M. Nu is Grasmaand gekomen. Nu zingen de vo-

gels , nu ftaan de boomen in bloei ; aan alle

kanten komen de bloemen voor den dag , de

zon ſchijnt , en daar is zulk eene aangename geur

in de lucht. Daar regent het. Het regent , en de

Zon ſchijnt ! Daar is een regenboog ; zie , wel-

ke fchoone kleuren !

K. O dat is mooi ! ik wil ' er naar toe loopen.

M. Neen, gij kunt 'er niet bij , hij is in de lucht ;

zie , daar verflaauwt hij al ; hij begint te ver-

dwijnen , hij is weg.

B 5 Zie
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Zie daar koren op 't veld , welk een mooi

groen ! Tegen den zomer zal 't opwasſen ,

en dan zal 't grooter zijn , dan Karel is , en

dan zullen ' er kleine korreltjes aan groeijen ,

daar men brood van maakt.

M. Het is Bloeimaand. Welk een fchoon weder!

Laat ons in ' t veld gaan wandelen.

De doornen bloeijen , en de feringen bloeijen

en de gelderſche roos begint ook reeds.

Willen wij wat bloempjes plukken ?

Daar zijn madeliefjes en boterbloem.

Hier is een ruikende doorn ! ruik eens, welk

een lekkere geur !

Hoor den nachtegaal eens flaan ! en ginds den

koekoek. Hoor ! koekoek , koekoek , roept

hij , en waarfchouwt ons , dat 't nu haast zo-

mer is.

K. Wat heeft de jongen van den tuinman daar ?

M. Het zijn kleine vogeltjes , uit een nest. Hij

is boven in dien boom geklommen , om ze 'er

uit te halen. Arme diertjes , zie , zij hebben

nog geen vcertjes. Zij rillen van de koude.

Zijn jonge vinkjes. Zie , daar vliegen de

ou.
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ouden ! Hoor ze eens piepen , zij zijn bedroefd ,

dat hunne jongen niet meêr in ' t nest zijn.

Willen wij ze weêr in 't nest laten leggen?

Dan zullen de ouden ze misschien nog opbren-.

gen , en dan zullen zij zoo vrolijk zingen ! wij

zullen ze elken dag kunnen gaan hooren ! en

anders vliegen de ouden weg, en dan hooren

wij ze niet weêr.

K. O dat zoude jammer zijn ! laat hem ze ' er lie-

ver weêr in leggen

M. Daar zijn besfen ; maar zij zijn nog niet rijp ,

eet ze niet , gij zoudt ' er ziek van worden.

M. Zomermaand is gekomen. Sta op, Gij moet nu

zo lang in 't bed niet liggen ; gij moet nu

s'ochtends vroeg , in de koelte , wandelen.

K. Wat is dat voor een geluid?

M. 'Tis de maaijer , die zijn zeisſen ſcherp'. Hij

zal dat gras van de weide afmaaijen.

K. En zal hij de bloemen ook afmaaijen?

M. Ja , alles , wat er op ftaat. De Paarden moes

ten 't , toekomenden winter , op ftal , eten,

als ' er geen gras meêr , op de weide , is .

De zeisfen is zeer ſcherp , kom ' er niet digt bij

Gif
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Gij zoudt u bedroefd , in de beenen , fnijden.

Willlen wij meê werken' in 't hooi?

Waar is de voik , en de hark ?

Spreid het hooi uit een.

Herk het , in oppers , zamen. Rol nu over den

hoop-opper heen ; kom, wij zullen hem met

hooi bedekken ; hoe lekker ruikt het!

K. Het wordt zoo heet!

M. Dat is niets ; men moet in 't hooi werken ,

als 't warm is. Kom , gij moet wakker aan

werken. Zie alle de boere jongens en mei-

den , hoe zij zich weren!

Straks zullen wij hun wat bier en brood en

kaas gaan brengen. Laad eerst wat hooi

op die kar Wilt gij nu mêe op de kar rij-

den? Hoezee ! dat is 't eerfte voeder hooi ,

dat binnen komt.

Eet gij gaarne aardbeijen met room ?

Kom , laat ons dan wat aardbeijen plukken.

Zij zijn nu rijp ; kies de donker rooden uit ,

dat zijn de besten . Zie hier eene groote ,

eet ze op.

K. Dat was de lekkerfte van allen !

M. Daar zijn rijpe aalbesfen ; pluk mij eenige

trosfen. Strijk ze van de ſteeltjes af.

Zie !
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Zie ! de vogels eten alle de kerſen op. Wij

zullen een net over den boom hangen , dat

zij 'er niet bij kunnen.

Waar is Kareltje gebleven?

O! Daarzit hij , met zijne aardbeijen ,

onder eenen rozeboom.

M 't is Hooimaand. Wat is 't nu heet! De bloe-

nien laten 't hoofd hangen ; en 't gras en de

boomen zijn als verfchroeid , om dat 't in

lang niet geregend heeft Gij moet uwe tuin-

bedjes begieten , of alle de plantjes zullen

fterven. Waar is de gieter ?

Kom , laat ons onder de boomen gaaan zitten ,

daar is fchaduw , daar zal ' t zoo heet niet

zijn. Kom hier , in't prieeltje.

Daar is een bij op de kamperfoelie ; zij zuigt

honig uit de bloempjes , en zal die , naar den

bije korf, dragen.

Wilt gij aan het water gaan , om u te baden?

Hier is water ; 't is niet diep. Kleed u uit;

wees niet befchroomd Mama zal u vast

houden. Haal uw hoofd onder. Zoo, nu

is 't lang genoeg.

Kom
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Kom 'er nu uit , en ik zal u met dezen

handdoek afdroogen.

M. het is Oogstmaand. Willen wij naar de koren

velden gaan , en zien , of't koren haast rijp is ?

Ja! de aren zijn al hoog geel ; zij zijn rijp .

Zie ! daar zijn nu de korreltjes , daar men

't brood van maakt. Daar, karelije , hebt gij

een aar, vrijf die in uwe hand , dat 'er de

korreltjes uit rollen , en eet ze op. Zie , dit

is een korreltje , of korengraanje ; dit is

een koren- aar. Dit is de halm , of fteel ,

die dient voor ftroo.

Zie, daar komen de arbeiders , met ſcherpe

fikkels , aan ; daar ſnijden zij 't koren. Daar

binden zij 't , in fchoven , zamen. Daar zet-

ten zij de ſchoven , in hoopen , bij een , en

200 moet het, eenige dagen , ſtaan droogen.

Ginds laden zij de fchoven , op den

wagen, en rijden ' er , al zingende , met tak-

ken op den hoed , mee naar huis.

Daar is een arme , oude, vrouw, die eenige

verloren koren- aarijes opzamelt, en een klein

meis.
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meisje , dat haast geen kleeren aan 't lijf heeft.

Geef haar de koren-aaren , die gij opgeraapt

hebt. Wilt gij ?

K. O ja, gaarne !

M. Daar ! arme vrouw , neem dit , 't zal u hel-

pen, om 'er een broodje van te maken. Ar.

me vrouw ! zij is zoo oud. Zij kan niet gaauw

meer gaan , zij is zoo moei van het bukken.

Kom! wij zullen haar nog wat helpen rapen.

M. Het is herfstmaand. Hoor ! daar fchiet ie-

mand een fnaphaan af. Zij ſchieten naar vo-

gels , om ze te braden , en op te eten. Zie ,

daar is ' er een , vlak bij ons , neêr gevallen ,

het bloedt , dat arm diertje ! zie , hoe 't , met

de wiekjes , flaat , daar is 't dood !

K. Wat was 't voor een vogel?

-

M. 'T was een patrijs.

Daar komt de hond van den jager.

Wij zullen hem geven , want het komt

zijn meester toe , die 't gefchoten heeft.

Daar , hondje , breng dat aan uw' meester.

Ziet gij, hoe hij 't naar zijn' meester draagt ?

Kon
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Kom in den boomgaard , de appelen zijn al

rijp. Breng een' ladder , en zet dien tegen

dien boom. Breng nu ook een mandje Wij

zullen appelen plukken.

Neen, gij kunt op den ladder niet klimmen :

houd 't mandje vast , en raap de appelen op ,

die onder den boom liggen. Schud den boom.

Zie, hoe zij neêr rollen ! Hoe veel hebt gij 'er

al opgeraapt ? Wij zullen ' er appelmoes van e-

ten. Kom , help de appelen nu naar ' t appel-

kamertje dragen. Dezen avond , zult gij eene

gebraden peer , met eenboterham , eten. Zijn

dit ook appelen ? Neen , het zijn kweën. Die

zullen wij met appelen ftoven , en een ze ,

met een stuk gebraden rundvleesch ; dat is

goede kost.

M. Wijnmaand is gekomen. Zie , hoe geel de

blaâren nu worden , en hoe zij afvallen.

De meeste bloemen beginnen te verleppen.

De tuinman moet al de genen , die uit ge-

gebloeid hebben , afsnijden , en de ſtokjes ,

die ' er bij ftonden, weg zetten , tegen toe.

ko.
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komende voorjaar , als de bloemen weer

uitfpuiten .

Wil gij noten hebben ? Haal den notekra-

ker. Schil deze okkernoot. Van den dop

zullen wij een ſchuitje maken .

Wij moeten de druiven afplukken , anders

zullen de vogels ze opeten.

Daar is nog eene mooije blaauwe tros , en

hier eene witte Welke wilt gij hebben?

Van druiven wordt wijn geperst.

Wat hebt gij daar voor een vogel ?·

Zie , welke mooije bruine veêrtjes ! en welk

een langen bek . 't Is een houtsnip ; hij is

zeer lekker om te eten. Wij zullen 'er de

veeren van afplukken , en laten hem braden ,

voor 't vuur. Daar is ook een haas. Arm

haasje ! ' t is door de honden gevangen , in

den loop.

M. Nu is 't Slagtmaand. Het begint guur en

donker weer te worden 'Er zijn geen bloe.

men meer , als , hier en daar , een enkel herft-

aftertje . Dat is de laatfte van allen , en dan

zijn al de mooije bloempjes weg , tot toeko

mende voorjaar,

C De

1
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De lucht betrekt , het regent , de wind is

koud; maar geen zwarigheid ; wij zullen bij

een goed vuur gaan zitten , en wat lezen,

en printjes zien , en allerlei kleine voorval-

letjes vertellen.- En , zien wij dan een arm

mensch buiten ftaan , die van de koude rilt,

en geen geld heeft, om turfof hout te koo

pen ; dan zullen wij hem in 't bosch wat

hout laten rapen , ofwij zullen hemeen dub.

beltje geven , om turf te koopen. Dan zal

't arme mensch zich ook eens warmen en

blij zijn , dat wij hem daar zagen ſtaan , en

meê lijden met hem hadden.

9

Waar zijn Willem, en Henriette , enPauline ?

Kom nu , elk op zijn beurt, wat lezen of

ſpellen. Zoo ! dat zijn brave kinderen. Nu

zal mama ook met hen fpelen , en geven aan

ieder van hun een appel en een krakeling

M. Het is Wintermaand ; nu zal't finterklaas zijn.

K. Wie is. finterklaas?

M. Daar is niemand , die finterklaas hiet. 't Is

maar een dag , die men zoo genoemd heeft ,

en op welken men aan de kinderen , die zoet

zijn , wat lekkers geeft , ofSuiker - poppetjes ,

om
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7

om op den fchoorfteen te zetten , ofwat an-

der fpeelgoed. En, s'avonds dan zijn al de

winkels van de fuikerbakkers , met kaarsjes

verlicht , en met fuiker - poppetjes opgefchikt.

Zo Kareltje zoet is , zullen wij , dien avond ,

met hem gaan wandelen , om 't hem te las

ten zien.

Nu is alles dor , de bladen zijn van de

boomen , de bloemen zijn weg; daar is geen

gras meer , in de weide , voor de koeijen

en paarden. Zij zijn nu allen , in warme

ftallen , gezet , en eten daar hoof. In 't

bosch zijn de denneboomen en fparreboomen

nog groen , en in den tuin de hulst , en de

palm , en de laurierboomen. Die blijven

altijd groėn.

Wij zijn nu in de kortste dagen ; 't is don

ker en mistig weder ; maar , over weinig

weken , dan lengen de dagen weer ; en ,

daar na , zal 't weer voorjaar worden ; en dan

zullen er weêr blaadjes en bloempjes ko-

men , en dan zal alles weer mooi zijn.

19

M. Hoe veel vingers heeft Kareltje ?

C 2 Hier
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Hier zijn , één , twee , drie , vier , vingers ,

aan die hard.

M. Wat is dit ?

K. De duim.

M. Vier vingers en een duim , dat maakt vijf.

M. En hoe veel zijn ' er aan de andere hand?

K. Ook vijf.

M. Dat is zamen tien.

Welke hand is dit ?,

K. Dit is de regter hand.

M. En deze ?

K. Dit is de linker hand.

M. Hoe veel teenen hebt gij
?

K. Vijf aan d'en voet , en vijf aan dien voet.

M. Dat is ook tien.

En hoe veel beenen hebt gij ?

K. Hier is 'er één , en daar één.

M. Dat is twee.

Kareltje heeft twee beenen.

M. En hoe veel beenen heeft een paard ?

K. Een paard heeft vier beenen.

M. En hoe veel beenen of pooten heeft een hond?

K. Vier pooten.

M. Een koe heeft ook vier Footen , eneenſchaap

heeft ' er vier , en de poes heeft 'er vier.

En
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En hoe veel pooten hebben de kippen ?

Ga eens zien.

K De kippen hebben maar twee pooten.

M. En de musfchen , en de vinken ,
en de

kraaijen , en de duifjes , en al de vogels , heb.

ben maar twee beenen.

Maar weet gij wat de vogels nogmeer hebben?

Zij hebbenvleugels , om meê te vliegen , en

{ - daar vliegen zij zeer hoog meê , in de lucht.

K. Kareltje heeft geen vleugels .

M. Neen , om dat kareltje geen vogel is.

Karelije heeft handen ; maar de vogels heb-

ben geen handen , en de koeijen hebben geen

handen , en de poes heeft geen handen.

K. Hebben de vogeltjes ook tanden ?

M. Neen, zij hebben geen tanden

K. Hoe kunnen zij dan eten ?

M. Zij hebben een hard bekje ; zie de musfchen

en duifjes. Zij pikken de graan – korrelt-

jes , zie , hoe ſchielijk zij ze oppikken !

Kareltjes mond is zacht , daarom heeft hij 'er

tanden in. De koeijen hebben cok een' zach-

ten mond , en de poes heeft een ' zachtenmond,

en daarom hebben zij ook tanden.

Maar de duifjes en de kipjes hebben een

C 3 har-
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harden bek , zo hard als Kareltjes tanden zijn ,

en daarom hebben zij geen tanden noodig.

K. Hoe veel pooten hebben de visſchen?

M. De Visfchen hebben geen pooten.

K. Hoe kunnen zij dan gaan?

M. Zij gaan niet , zij zwemmen , en daar heb-

ben zij vinnen toe.

Kom bij den vijver ; wij zullen ' er wat fluk-

jes brood in fmijten . Zie ! daar komen zij

aan. Ziet gij de roode vinnen , die zij op

zijde hebben , en bewegen ; daar zwemmen

zij mee .

De visſchen leven altijd in 't water.

K. Maar , kan Kareltje ook onder 't water leven ?

M. Neen, om dat Kareltje geen visch is.

Zie! daar heeft iemand een vischje gevan-

gen. Gooi het op 't gras. Zie , hoe 't

fpringt ; ' t arme vischje.

haak nog in de kieuwen.

K. Zal ik het bij den ftaart vatten ?

M. Gij kunt niet , het is glibberig.

Het heeft den

Zie , dat zijn

vinnen , en dat ziją ſchubben , en, in den

mond ,
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mond, heeft het fcherpe tandjes ; leg het nu

weêr neêr. Zie , het gaat sterven. Daar is

het dood. Het kan zich niet meer verroeren.

De visch sterft, om dat hij buiten 't water is ,

en Kareltje zoude fterven , als hij onder 'twater

was; daarom moet Kareltje wel oppasſen, dat

hij 'er niet in valt.

M. Wat heeft Kareltje , om zich warm tehouden?

K. Kareltje heeft goede warme kleeren aan 't lijf.

M. En wat hebben de fchapen?

K. Hebben die ook kleêren?

M. Neen , maar zij hebben dikke warme wol.

Voel eens. Die houdt hen warm , dat zijn

hunne kleêren.

K. En wat hebben de paarden? 1

M. Die hebben haar , en de koeijen hebben haar ,

en de honden , en de poes.

K. En wat hebben de vogels ?

M. Die hebben veêren ; mooije gladde veêren ,

van allerlei kleur.

Kareltje woont in een huis.

De vogels bouwen nestjes, fin de boomen;

dat zijn, hunne huisjes.

C 4 De
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De konijen graven holen , in den grond , en

daar wonen zij in.

De honden hebben een hok.

De Paarden wonen in den ſtal

De Bijen in een korf.

Kan Kareltje wel op een boom klimmen?

K. Neen.

M. Wel, dat moet gij leeren. Verzoek aan de

poes , dat zij 't u leert. Zij kan goed klim-

men. Zie , daar gaat zij tegen den ftam op ;

daar is ze al aan de takken , daar is zij boven

in den boom. Zij wil vogeltjes vangen.

K. O poes ! vang de vogeltjes niet , zij zingen

zoo mooi.

M. Daar grijpt zij ' er een. -

vogeltje , 't is ' t ontvlogen.

Neen ! weg is 't

Dat is goed !

nu kan 't nog meer voor ons zingen.

M. De honden blaffen. De varkens knorren

De paarden hinniken. De hanen kraaijen.

De ezels krijfcher. De katten ſpinnen.

De kleine katjes maauwen. De jonge hond-

jes janker. De osfen loeijen. De schapen

blaten. De leeuwen brullen. De wolven

huilen. De muizen piepen. De kikvor-

fchen
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ſchen borrekikken De musfchen tijlpen . De

raven krasfen. De duiven kirren. De paau-

wen fchreeuwen. De kevers brommen. De

bijen dommelen. De eendvogels kwaken.

De flangen fchuifelen. De ganzen kakelen.

De merels fluiten. De vinken flaan. De

Nachtegalen zingen. Kareltje fpreekt.

M. De valken eten duiven en vogeltjes op.

De vogels en de kippen eten wurmpjes.

De Spinnekoppen ſpinnen een web , en van-

gen ' er vliegen in , om ze op te eten.

De katten eten rotten en muizen.

De wolven eten fchapen.

De menfchen flagten osfen , en kalveren , en

fchapen , en kippen , en duiven ; zij fchieten

hazen , en patrijzen , en vangen visfchen, en,

als zij ze gedood hebben , dan laten zij ze

koken of braden , en eten ze op.

M. De timmerman maakt tafels , en banken , en

kasten , en allerlei foort van hout werk.

Wij zullen kareltje een kastje geven , met een

flot en een fleutel, om ' er zijn boekjes , zijn

C 5
print-
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printjes , en zijn fpeelgoed , inweg ſchikken,

en op te fluiten.

Kareltje moet zijn goed niet laten flingeren

want dan bederft het, of men trapt 'er op ,

en breekt het aan ftuk , of 't raakt verlo-

ren , en dan is ' t weg , en Kareltje kan 'er

niet meer meê ſpelen,

De timmerman heeft een zaag , een bijtel ,

een ſchaaf, een boor , een fchroefdraaijer ,

een bijl , een vijl , een nijptang , fpijkers ,

een hamer , en een beuk - hamer ; wij zul◄

len , voor Kareltje , een doos met ſpeelgoed

koopen , waar in alle die werktuigen , in

't klein , van hout , zijn nagemaakt.

M. Willen wij in den tuin gaan , om de bloe .

men te zien , en de vrucht- boomen ; en in

de zandpaden wat rond te loopen ?

Waar zijn uw fchoffel en uw hark? Schoffel

dat pad eens , en herk het dan over.

Gij moet braaf werken ; dan zal ik u een

halven ftuiver daags geven. Alle menſchen

werken ; de kleine kindertjes , die men op

den arm draagt, zijn de eenigften , die niet

be-
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behoeven te werken , om dat zij nog niet

kunnen werken.

Indien gij zoet zijt , dan zal ik u een klein

tuintje geven , en een fpa , een hak, een

kruiwagentje en een gieter,
Daar , neem

dat hoekje van den tuin voor u ; maar laat

'er geen onkruid in groeijen , dat moet gij'er

alles zorgvuldig uit wieden ; ik zał u wijzen ,

wat onkruid is . Plant ' er ook een klein heg-

je rondom, om 't af te fluiten . Met de ſpa

moet gij 'er kleine beddetjes in maken , en

ga dan naar den tuinman , en verzoek hem ,

dat hij u wat zaad van bloemen geve. Als

gij dat zaad hebt , maak dan een klein gaat-

je , met den vinger, in den grond ; of, krap

met de hand , de aarde wat aan een zijde , zoo

dat gij een kleine holte maakt ; gooi ' er dan

het zaad in , en doe ' er de aarde weêr over-

heen , dan zal 't groeijen , zoo gij 't , van tijd

tot tijd , wat begiet , als 't droog weer is.

Daar is wat fterkers - zaad , zaai dat , in dat

hoekje. Als ' t , drie of vier van uwe vingers

breed , hoog is , dan kunt gij ' t affnijden , en

eten ' t s'morgens , op een boterham , met

wat zout.

Ka.



( 44 )

Karel ! zie da: aalbesfe - boompje eens.

Toen wij het in den grond ftaken , was het

maar zoo hoog , als Kareltjes been, en nu is

het wel een handbreed hooger dan Kareltje

zelf: 200 fterk is 't aalbesfe - boompje ge-

groeid.

K. Groeit Kareltje ook?

konde
M. Ja. Toen Kareltje begon te loopen ,

hij onder de tafel door , en nu kan hij over

de tafel heen kijken.

'TM. Daar zit een mooi torretje op dat blad.

is rood , met zwarte ftipjes. Zie , 't heeft vleu-

geltjes ; daar ſteekt het ze uit , en vliegt weg.

Hier loopt een mol , over den grond ; vang

hem. Zie , hoe fchielijk hij zich in den groud

graaft. Weg is hij reeds. Die ftrepen ,

daar de aarde zoo opgeworpen is , en daar

gij , met den voet, in zakt , als gij 'er op trapt ,

zijn door mollen gemaakt , als zij , onder den

grond , van de eene plaats naar de andere ,

loopen. De wurmen leven ook in den grond,

en de mieren , en nog meer andere diertjes.

M.
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M. 'T is koud , Kareltje , zeer koud!

Hoe hiet men 't ook , als het koud is?

K. Dan hiet men 't winter.

" om

M. Maar wat doen arme kleine jongens , die

geen vuur hebben , daar zij bij kunnen

gaan , en geene koufen en fchoenen

zich warm te houden , en geene goede Papa's

en Mama's , om zorg voor hen te dragen ,

en hun te eten te geven?

K. Arme kleine jongens !

1

M. Daar , Kareltje , fchrei 'er niet om , daar is

een ftuiver, als gij een van die arme kleine

jongens ziet , dan geef hem dien ftuiver. Hij

zal 'er een broodje voor gaan koopen , want

hij zal grooten honger hebben , en dan zal

hij zeggen : ik bedanke u , Kareltje , gij zijt

wel goed op mij ; en hij zal twee , driemaal ,

buigen , en u zoo vriendelijk aanzien.

M. Wil ik u eens iets vertellen , Karel ! Het zal ,

binnen kort, nog veel kouder zijn dan nu , en

'er zal zeer veel fneeuw vallen. Dan zullen

de mooije kleine roodborstjes , egen de

gla .
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glazen komen vliegen. Open de glazen dan ,

en zeg: wel , klein lief roodborstje ,

moet gij hebben ?
--

wat

Och ! maar eenige

Geef hem danweinige kruimpjes brood !
-

wat kruimpjes , en hij zal , door de kamer,

huppelen , en, hier of daar , op een ſtoel of

een kast , gaan zitten zingen .
-

O ! hij

zal zingen , den ganfchen dag lang. - Pas

dan toch wel op , dat die kwade kat hem

niet krijgt. Neen poes ! gij moet muizen

gaan vangen , gij zult het arm lieve rood-

borstje niet op eten !

ftoute kwade jongen.

voorvalletje van vertellen.

Daar was eens een

Ik zal er u een

een armM. Daar was eens een ſtoute jongen

roodborstje kwam , op een zeer kouden och-

tend , het venſter in vliegen Het rilde van

de koude , en zijn arm klein hartje was ſchier

ftijf bevroren. Nu wilde die ftoute jongen

't arme vogeltje geen enkel kruimpje geven,

maar hij greep het vogeltje bij den ftaart , en

kneep het , en plaagde het , zoo dat het ftierf.

Den volgenden dag , gingen de Papa en de

Mama
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Mama van dien ſtouten jongen weg, en lieten

hem alleen ; zoo dat hij niet wist , hoe aan

eten of drinken te komen , want hij was nog

te klein , om te kunnen werken , en zorg voor

zich zelven te dragen . Zoo ging hij ,

aan een ieders deur , aankloppen, en zei -

" Och! geef mij wat eten , want ik heb zulken

honger! " Maar een ieder zeide : " neen, wij

willen u niets geven , want wij hebben geen

ftoute, kwade , jongens , gelijk gij zijt , lief; "

en zij joegen hem , van hunne deur , weg. Dus

ging hij , van de eene plaats naar de andere ,

voort , tot dat hij , in een digt bosch , verloren

raakte ; want hij wist geen weg. Eindelijk

werd het donker , en geheel nacht. Toen ging

hij neder zitten , en begon hard op te ſchrei-

jen. Zijn Papa was hemevenwel nog vanverre

nagegaan , en kwam toen bij hem , en vroeg ,

hoe hij ' t nu vond, zoovan een ieder verſtoo .

ten en verlaten te worden, en van honger te

moeten vergaan ? Ik " zal u nu nog eens

mede naar huis nemen , vervolgde" zijn Papa ,"

maar doe het nooit weer , en weiger geen

kruimpje brood aan een arm vogelėje , dat

rondom uwe tafel komt huppelen , noch een

-

ftui-
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ſtuiver, aan eenen armen kleinen jongen , die

nog niet werken kan , en ' er u om verzoekt.”

M. Ik zal u nog een ander voorvalletje vertellen.

Daar was eens een kleine jongen ; hij was nog

niet oud , want , indien hij ouder geweest

was , dan zoude hij ook , zoo ik geloof, wij .

zer zijn geweest Maar hij wasnog heel klein ,

maar een weinigje hooger dan de tafel . Eens ,

op een morgen , zonden zijn Papa en Mama

hem naar fchool. Het was zeer fchoon weêr.

De zon fcheen , en al de vogeltjes zongen ,

in 't veld en op 't geboomte. Die kleine jon.

gen nu gaf niet veel om zijne boeken , want

het was maar een ftoute kleine jongen , en

hij wilde liever wat gaan spelen , dan naar

fchool gaan ; zoo vroeg hij aan den jongen ,

die hem naar ſchool bragt , of hij eerst wat

met hem fpelen wilde ? maar die jongen zeide "

neen, ik heb wat anders te doen , dan te fpe-

len;zoo dra als ik u infchool gebragt heb , moet

ik gaan , naar het ander einde van de ftad , en

*

halen wat wol , voor mijne moeder , om te

ſpinnen ; anders zoude zij geen geld winnen

kun-
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kunnen, en dan zoude zij niets te eten hebben.

Een oogenblik daar na zag de kleine jongen

een bijtje , dat van de eene bloem op de an-

dere vloog. Toen zeide hij tegen zijn mak-

ker , kom , ik wil wat met dat bijtje fpelen ;

maar zijn makker gaf hem ten antwoord , 't

bijtje heeft wat anders te doen , dan te spelen ;

het zal wegvliegen , want het moet honiggaan

zuigen, uit de bloemen , om dien in den korfte

brengen : en met een vloog 't bijtje weg.

Toen kwam 'er een hond voorbij , daar wilde

de kleine jongen weder meê ſpeelen ; maar een

jager, die 'er digte bij was , floot, en de hond

ging met hem in 't veld , en vong een haas

voor den jager. De kleine jongen ging

toen voorbij een hooiberg , en zag een vogelt-

je , dat 'er wat hooi uitpikte ; daar wilde hij al

wedermee gaanſpelen ; maarzijn makker zeide

tot hem , hetvogeltje heeft wat anders te doen ,

dan te ſpelen ; het zal , even als ' t bijtje , weg-

vliegen , want het moet hooi , en wol enmosch

gaan opzamelen , om 'er een nestje vante bou-

wen. De kleine jongen ging ' er evenwel naar

toe , maar ' t vogeltje vloog weg , met het

bekje vol hooi , en ging op een hoogen boom

zitten, daar 't zijn nestje maakte.- Eindelijk

D
ont-
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ontmoette de jongen een paard , bij 't hek van

een wei ſtaande , en wilde al wederom met

het paard ſpeien ; maar 'er kwam een boer

aan, die 't paard mede nam , en tot den klei-

nen jongen zeide , dat paard heeft wat anders

te doen, dan met u te ſpelen ; het moet mijn

akker komen ploegen , anders zoude 'er geen

koren op wasfen kunnen, en dan had ik geen

brood. Toen dacht de kleine jongenbij zich

zelven: heeft alles , wat ik tegen kom, wat

anders te doen , dan te fpelen , dan moet ik

ook wat anders gaan doen ; ik zal naar ſchool

gaan en mijne lesfen wel leeren . Zoo ging hij

naar fchool , leerde zijne lesfen wel , en werd

door zijn meester geprezen ; en zijn Papa gaf

hem een hobbel paard , om op te rijden , om

hem te beloonen , dat hij zo wel geleerd had.

Toen was de kleine jongen zeer blij , dat

hij zijn tijd niet met ſpelen had verloren.

M. Goeden dag ! Kareltje , fpeel zoet , met uwe

broertjes en zusjes , Papa en Mama gaan uit.

K. Waar gaan Papa en Mama naar toe?

M. Naar de Kerk.

K. Wat is dat , Mama ! de Kerk ?

M.
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M. Dat is een groot huis, daar Papa en Mamà,

en vele andere menfchen , meer naar toe

gaan , om een man te hooren ſpreken , die

veel geleerd heeft , toen hij jong was.

K. En wat zegt dan die man?

M. Die man leert de menfchen , dat zij elkan.

der moeten liefhebben ; dat zij elkander al-

tijd moeten helpen , zo dikwils als zij elkan

der noodig hebben ; dat zij elkander zo veel

genoegen en vermaak moeten bezorgen , als

zij maar kunnen. Dat de kinderen voor al

hunne Papa's en Mama's moeten liefhebben

en gehoorzaam zijn ; en dat ook de Papa's en

Mama's goede zorg voor hunnekinderen moe◄

ten dragen , ze wel onderwijzen , en hun, zo

veel zij kunnen , alles moeten bezorgen , wat

zij noodig hebben ; en nog meer andere dier-

gelijke dingen. Is dat niet een goed , lief, man?

K. Ja wel , ik wilde hem ook wel eens , met

Papa en Mama , gaan hooren.

M, Wel nu ; als Kareltje zoet is , en wel leert ,

dan zal Kareltje met Papa en Mama gaan ,

om dien man te hooren ; maar Karelije moet

eerst wat grooter zijn , en genoeg geleerd

hebben , om hem te kunnen verſtaan.

K. Waarom kan ik hem nu niet verftaan?

D 2 M.
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M. Om dat die man niet fpreekt voor kinderen ,

die nog,niets of weinig weten , maar voor

groote lieden , die al veel hebben geleerd.

Daarom moet Kareltje nu ook braaf leeren ,

dan zal hij meegaan naar de Kerk, met Papa

en Mama, en met de andere groote menfchen.

WEL
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KL

WELKOM GROET VAN

K LA AR TJ E.

VOOR HAAR KLEIN ZUSJE.

Welkom lieve kleine zus !

Welkom in dit leven !

Baker mag ik niet een kus.

Aan mijn zusje geven?

Wilt gij flapen? o zij krijt !

't Zal haar wis vervelen.

Morgen , als gij wakker zijt ,

Zal ik met u spelen.

Slaap gerust , dan wordt gij groot ;

Leer toch fpoedig loopen !

Als gij zit op moeders fchoot ,

Zal zij fpeelgoed koopen.

O Mamaatje is zo goed !

Alles wil zij geven ,

Als haar kindertjes maar zoet

En te vrede leven.

D 3 HET
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HET GESCHENKT.

Moeder lief ! zie daar een roosję.

Van uw Koosje ,

Wij gij heden jarig zijt .

'k Heb van morgen al gezongen ,

En gefprongen :

Zoo verlangde ik naar dien tijd.

Maar kan ik geen rijmpjes dichten ,

Moet ik zwichten,

Voor mijn broer , in Poëzij .

Neem dan , moeder ! flechts dit roosje ,

Van uw Koosje ;

'k Heb u toch zoo lief als hij.

HET HONDJE.

Hoe dankbaar is mijn kleine hond ,

voor beentjes en wat brood!

Hij kwispeltaart , hij loopt in ' t rond,

En fpringt op mijnen ſchoot.

Mij geeft men vleesch en brood en wijn ,

En dikwils lekkernij :

Maar kan een beest zoo dankbaar zijn ,

Wat wacht men dan van mij !

DE
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DE NAARSTIGHEID

Des morgens lang te ſlapen ,

Te geeuwen en te gapen ,

Staat lelijk voor een kind,

Die altoos veel moet faappen ,

En zotte taal wil klappen ,

Ziet zelden zich bemind.

Zou ik mijn tijd beſteden ,

Aan duizend nietigheden?

'k Heb daar geen voordeel van.

Mijn lesfen wil ik leeren ,

Mijn meesters zal ik eeren ,

Dan worde ik haast een man.

DE PRUIME BOOM.

EENE VERTELLING.

Jantiantje zag eens pruimen hangen,

O! als eijeren zo groot.

't Scheen, dat Jantje wou gaan plukken ,

Schoon zijn vader ' t hem verbod,

D 4
Hier
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Hier is , zei hij , noch mijn vader ,

Noch de tuinman , die het ziet :

Aan een boom , zoo vol geladen ,

Mist men vijf zes pruimen niet.

Maar ik wil gehoorzaam wezen ,

En niet plukken : ik loop heen.

Zou ik , om een hand vol pruimen ,

Ongehoorzaam wezen ? Neen.

Voort ging Jantje : maar zijn vader ,

Die hem ftil beluisterd had ,

Kwam hem , in het loopen , tegen.

Voor aan op het middelpad."

Kom , mijn Jantje , zei de vader ,

Kom , mijn kleine hartedief!

Nu zal ik u pruimen plukken ,

Nu heeft vader Janije lief.

Daar op ging Papa aan 't ſchudden ,

Jantje raapte fchielijk op ;

Jantje kreeg zijn hoed vol pruimen.

En liep heen op een galop.

PIET.
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PIETJE EN KEET JE.

PIETJE.

Kom ! mijn lieve zoete zusje ,

Geef me een kusje ,'

O ik ben zoo in mijn fchik !

'k Heb van moeder zo vernomen ,'

Dat Kamie van ' t fchool zal komen ,

Niemand is zoo blij als ik.

KEET JE.

دمحم

Laat ons dan eens wat bedenken.

Om te fchenken

Aan die allerlieffle meid.

Als wij haar maar wat vertellen ,

En geen daden dat verzellen ;

Is 't geen regte vrolijkheid.

PIETJE.

Wel, ik heb vier mooje printjes ,

KEET JE.

Ik twee lintjes ,

Goed voor haar, gelijk ik gis.

PIETJE.

't Zal haar , hoe gering, behagen ,

Wijl zij dan niet hoeft te vragen ,

Of't bij ons maar praten is.

TE
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TE VEEL MAAKT ONGEZOND

Onsas wimpje kreeg een hoed ,

Vol kerfen , van zijn moeder.

Hij zogt terstond zijn broeder ,

En liep hem te gemoet.

Kijk , riep hij , kijk eens , Klaasje !

Kijk , wat al lekkernij !

Die ker en zijn voor mij ,

Nu ben ik eerst een baasje.

Ik eet mijn buik nu rond.

Maar 'k zal een deel beſparen ,

'k Mogt anders kwalijk varen.

Te veel maakt ongezond.

Geefme ook wat , zei toen Klaasje!

Zeer graag , antwoordde ons baasje !

Zij zaten op den grond , ·

En aten 't buikje rond.
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